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ПРВИ чин 

Соба кол Томе. На средпнп п са стране по једна врата. Лево 
напред про.чор. Намепгтај обичан, какав се виђа у нашпм ста- 
рим кућама. Десно од средњпх врата један миндерлук, а над 
овим висп старпнски часовник са шареном таблом, жутом ше- 
талицо.м и гвозденпм теговима, што изгледају као малп суџуцп. 
На часовнпку казаЈвке показују тачно три часа. С леве п десне 
стране часовника по једна слика (каква битка или убиство 
Максимилијаново, ловчева пратња или људски век). Лево од 
средњих врата орман, над којим виси икона, под њом босиок 
и стакоце богојављенске воде. По орману разастрт чист, бео 
чаршавпћ од српског платна, а порејђане шоље, флашице, чапш, 
Један сапун, две јабуке итд. Пза- ових снтница је, ослоњен на 
зпд, на орману још и дубоки рам, у коме је невестински бели 
вснац. Напред лево, где је прозор, стара кожна наслоњача, пз 
које се овде онде впди кучина: десно напред је четвртаст 
сто, покрпвен куповнпм чаршавом. На столу су новине, наочарп, 
муштикла, табакера п дуван, растресен на старпм новинама. 

I 

ТомЗ; јелкица. 

Тома (при дпзању завесе заваљен у фотељп спава. Но- 
вине које је чптао пспустио је крај себе). 

ЈелКИЦа (пошто после извесне паузе избпје па часов- 
нпку три, улазп с лева на прсте, погледа још једном у часов- 

ипк, па прплази Томи. Мазно). Татице, татице ! 

Тома (тргне се п трља очи). 

Јелкица. Избило је три. 

Тома (погледа на часовник). Јесте, Бога МИ. (Вадп 
свој џепни часовнпк и сравњује). Опет је тај матори угур- 

суз измакао.... за пет минута. 

свг.т V 
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Јелкица. А јуче смо га дотерали. 

Тома. Такав је он: по годину дана добар, добар 
као добар дан, па на једанпут удари у инат. Доте- 
рај га опет, Јелкице. 

ЈелКИЦа (отрчи, попне се на миндерлук и дотерује ка- 
за.'Бку). Је ли добро? 

Тома (гледа у свој часовник). Макни још мало, још 
за један минут. 

Јелкица (изврши). Ето. 
Тома. Тако, хајде сад сиђи. 

ЈеЛКИЦа (скочи с мпндерлука, дотрчп до Томе, седне 
пашамлицу крај фотеЈБе и узме новине, које јо он прп спа- 

вању испустио). Да наставим? 

Тома. Чекај, да ти нађем где сам стао. (Уаме 

јој новине и тражп) Е, ево ОВДе. 

Јелкица (чпта). „Немачка се још увек држи ре- 
зервисано. Њени представници још ничим нису дали 
познати, да су од своје владе добили..." 

II 

Нада; пре^^ашњи. 

Нада (такођер с лева). А, ви сте већ будни; а ја 
као бајаги похитала, да вас будим. 

Тома. Јелкица је била вреднија. 

Нада. Треба ли да вам направим кбју цигарету? 

Тома. Види, ако нема у табакери. (Јелкшдп).Хајде, 
хајде настави. 

Нада (загледа у табакеру и седне те прави цигарете). 

Јелкица чита изнова). „Немачка се још увек држи 
резервисано. Њени лредставници још ничим нису 
дали познати, да су од своје владе добили ма каква 
упутства. Међутим, Енглеској је стало до тога, да 
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сазна гледиште, које ће према целој овој ствари за- 
узети немачка дипломација. 

III 
СимЗ; пре^^ашњи. 

Сима. Лобар дан и на здравље! 

Нада И ЈелКИЦа (скоче са својих места и прилаао му 

руци). Добар дан, чика-Симо. (Узимају му шешир и штап 
п остављају). 

Сима. Јеси ли свршио ту твоју политику? 

Тома. Чекај, само још да сазнам, шта мисли 
Русија. 

Сима. Ето ти сад. А која ти је фајда, што ћеш 
знати, шта мисли Русија? 

Тома. Није ми никаква фајда, него тако, кад ти 
не дођеш тачно у три, ја онда морам нечим да се 
забављам. 

Сима (села). А знаш ли, зашто сам одоцнио? 

Тома. Е? 

Сима. Па купио сам.... гле.... (вади из џепа) нов 
шпил карата. Рекли смо данас да почнемо да те учим. 

Тома. Јесте, Бога ми. Идите, децо, те нам спре- 
мите кафу. Јеси ли ми, Надо, направила коју цигару? 

Нада (дајући му табакеру). Јесам, оче (оде лево). 
ЈелКИЦа (одо за њом). 

IV 

ТомЗ; Сима. 

Сима. Хоћемо ли, а? 
Тома. Па хајде баш? (Прнпаљује). 
Сима (отвара шппл). Ти знаш већ, како се која 
фарба зове? 
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Тома. Ех, де, де, де, ти опет.... Толико знам 
ваљада, и ако никад нисам узео карте у руке. 

V 
Стана; пре^^ашњи. 

Стана (с лева). Добар дан, господин-Симо. Ре- 
коше ми деца, да сте дошли. 

Сима. Добар дан! Дошао, па задоцнио само три 
минута, а ваш ми муж већ пребацује. 

Стана. Изволте, седите. 

Сима (сеоииздвајакарте). Дакле, то није као у 
џандару; овде је кец најстарији.... 

Стана. Али зар ћеш истина, Томо, сад под ста- 
рост да учиш карте? Ја мислим то ви ономад само од 
шале говорите. 

Тома. А што од шале?.... Да научим. 

Стана. Што ће ти то, за Бога? Нећеш ваљада 
почети сад да се карташ? 

Сима. Ама не, госпођо, ви ме нисте разумели. 
Нећемо ми учити карте зато, да ми играмо, не ; него 
да гледамо, кад други играју. Тома, знате, и не уме 
да живи, као што је ред да један пензионар живи. 
Завукао се овде у кућу, па плеви башту, храни пи- 
лиће, чита новине итако. 

Стана. Него како ви мислите? 

Сима. Ја сам, видите, саставио нарочити план, 
како ћемо живети од сад, и претресли смо тај план, 
па смо га и усвојили. Је ли тако, Томо? 

Тома. Та оно.... нисам баш на све пристао. 

Сима. Чекај, брате, ево је и госпођа овде, па 
нека каже и она своју реч. 

, Стана. Да чујем баш тај ваш план. 

Сима. Молим. Дакле, у шест часова у јутру 
кренућемо се од куће и ићи ћемо на пијацу. Не 
морамо ништа пазарити, него онако ићи ћемо, да 
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видимо шта има, а шта нема, да прокрстаримо онуда 
малко, и онда, око седам часова, свратићемо у кафану 
на кафу. Ту ћемо се видети с људима, проговорити, 
чути ако се прошле ноћи образовало ново мини- 
старство или ако је прошле ноћи држава закључила 
нов зајам, или ма шта друго ново, па ћемо за тим 
читати јутарње новине све до девет часова. У ^^евет 
часова ићи ћемо у министарство финансија, на касу 
где се пензија прима, и седећемо у чекаоници све 
до једанаест часова. Не морамо ми имати ништа да 
примамо, — ићи ћемо тек колико обичаја ради: нека 
нас види благајник, а, после, и зато, што се ту, у 
тој чекаоници, збирају сваки дан и сви остали пен- 
зионари, па ту човек може да чује све новости, све 
и политичке и неполитичке новости. 

Стана. Па мој се Тома не бави политиком. 

Тома. То јест, ја волим да чујем само крупније 
ствари.... 

Сима. Али не бавим се ни ја политиком, него 
само тако, волим да чујем, много волим да чујем 
шта има ново. 

VI 

НадЗ; пре^^ашњи. 

Нада (уноси на служавнику дво шол^е 1гнфс п служи 

прво Спму). Изволте. 

Сима. Хвала, чедо моје. (Примп кафу и почнс савп- 

јатп цпгарету). 

Нада(нон1то послужи и оца). Желите ли ви, мајко? 
Стана. Нећу, сад сам испила. 

Нада (повлачи сс лево у собу). 

VII 

СимЗ; ТомЗ; Стана. 

Сима (наставља, као и да није прекинуо). За ТИМ ћемо 

у једанаест часова кући на ручак. (Прнпаљујс цпгар(^ту).^ 
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Стана. Зар већ у једанаест? 

Сима. Молим. Онај један час до ручка потрс- 
бан нам је. Сваког дана треба очистити муштиклу, 
треба цепкати дрвцад за чачкалице, навити кућни 
часовник, пребројати суво месо у оџаку, прегледати 
славину на бурету у подруму, истерати муве из собе 
за спавање и још пуно таквих ситних ствари, које 
човек, кад дође у пензију, мора сваки дан вршити. 
(Повуче дватри дпма). После ручка мало ћемо прилећи.... 

Тома. Е јест, ја то морам.... 

Сима. Молим те, као што кажем: после ручка 
мало ћемо прилећи, или ћемо узети новине или ка- 
кав календар или кувар. Не знате ви, како се слатко 
спава, кад човек заспи читајући кувар. 

Стана. Ваљада сањате какво лепо јело? 

Сима. А није то, него увек сањам, да ме је ко 

ПОЗВао на ручак. (Испио јекафу, па хоћо да оставп шол>у). 

Стана (прихвата је). На здравље! 

Сима. Хвала!.... За тим ћемо после спавања, око 
три часа, изаћи опет у кафану и увући ћемо се у 
кар^^Ј^ашку собу и стаћемо карташима више главе, и 
то ја ћу стајати уз једну странку, а Тома ће уз 
другу. Ми, дакле, нећемо играти. 

Стана. Па што вам је онда потребно да учите 
карте? 

Сима. Зато, да бисмо разумели игру. Ви још 
нс знате, како је то слатко стајати више главе не- 
ком, кад игра карте, али кад разумете п'о мало игру. 
Ту се човек бесплатно једи, бесплатно радује и бес- 
платно игра карте. Знат^, ту се често човек и по- 
свађа, и ако га се не тиче, па онда-ч^схо пута при- 
текне у помоћ и по каквим саветом, и ако му га 
онај што игра не тражи, па онда човек стрепи, боји 
се, рескира, — и све га то ништа не стаје. 

Стана. Па тако цело после подне да стојите љу- 
дима над главом? 



С В Е Т / 

Сима. А не. Пред вече ћемо ишетати мало Те- 
разијама, те да сретнемо овог и оног, да опет чу- 
јемо по нешто ново, да стојимо по мало код каквог 
ћошка или пред кафаном, да загледамо, ако се каква 
кућа зида, и да кажемо наше примедбе, да заста- 
немо, ако се каква кола скрхају или ако се двоје 
свађају, и у опште да исцрпемо сва она задовољства, 
која пензионарски живот чине тако слатким. 

Тома. Е право да ти кажем, ја се уморих само 
слушајући то, шта све треба да радимо, а где бих 
ја све то и радио? 

Сима. Како то сад? Па јеси ли ономад пристао? 

Тома. Ономад ниси био тако опширан, а, после, 
и нисам хтео да ти кварим вољу. Али... не могу ја 
то некако тако... Научио сам на овај мир и тишину, 
не одлазим никуда, не долази ми нико; живим овде 
у кућици са женом и децом, разговарамо, плевимо 
башту, хранимо живину, читамо шта млсли Русија, 
а шта Енглеска, па тако нам прође дан. 

Сима. Не кажем да је и то рђаво... Дабоме, мад 
човек има фамилију... - 

Стана. Па јесте, ви сте самац, па вам се и не 
мили код куће. 

Сима. Па, право да вам кажем, и то је истина. 
Дакле, нема онда ништа од мога плана? 

Тома. Ево, ако хоћеш: све што могу да при- 
станем, то је, да ме научиш једној игри, па да дођеш, 
као што си и до сад долазио, сваки дан у три часа, 
те да одиграмо по неколико партија уз кафу. 

Сима. Добро... Кад већ нећсш друкче, макар и 
тако. Научићу те шлаге. 

Стана. А је л' то за новац? 

Сима. Па јесте. 

Тома. Ако је. Ми ћемо играти у једну пару. 

Сима. Па и то можемо, а добит да мећемоу 
пикслу у корист рањеника. 

Тома. Којих рањеника? 
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Сима. Па, руских рањеника. (Меша карто). 

Тома. Каквих руских рањеника, кад и нема рата? 

Сима.. Све једно: ако га нема, биће га. Док је 
Русије, мора бити рата, а кад има рата, мора бити 
и рањеника. Дакле, збираћемо пикслу у корист тих 
будућих руских рањеника. 

Тома. Добро, пристајем. 

Стана. Али, немојте само данас почети; почните 
од сутра. 

Тома А што не баш данас? 

Стана. Ех, тако... Данас имамо у кући једну малу 
светковину, а кад је светковина, онда се не игра 
карата. 

Тома. Светковину? 

Стана. Дабоме, те још какву. 

Тома. (Доми111л>а се). Чекај... данас је двадссет го- 
дина, како смо ову кућу купили. 

Стана. Ниси погодио. Од куд данас, кад смо сс 
уселили тек' седмог новембра?... Заборавио си. 

Тома. Ама данас сам закључио погодбу. 

Стана. Није, вараш се. 

Тома. Е, чекај, сад ћу те уверити. (Оде до ор- 

мапа II уаме онај рам, у коме је венац, п обрне га. Сими говори). 

Знаш, ово је наш венчани венац, па сам ја остраг 
увек записивао сваки важнији догађај. 

Сима. То је онако, као неки Октоих. Сасвим па- 
метно. Зашто да се заборави? 

Тома (пошто је метнуо наочаре, чита с леђа рама). Ево: 

„Нека се зна, да смо ја и Стана за наш новац, који 
смо, провев петнаест година брачнога живота у 
међусобној љубави и штедњи, данас, 28. октобра 
1885. године, купили кућу и у исту се уселили 7. но- 
вембра исте године". (Оставља слику на сто). 

Стана. Ето видиш, а данас је тек 4. септембар. 
Тома. Јесте, Бога ми. Е па, каква је онда све- 
тковина данас. Ваљда није мој рођен дан? 
Стана. Није. 



С В Е Т У 

Тома. Него шта је? 

Стана. Данас је равно петнаест година, како 
је Каја код нас у служби, а педесет јој је годипа 
живота, па ме молила, да почасти децу. 

Тома. Е, то ли је? Па што ми одмах не кажеш? 
А јсси ли јој купила што, да јој поклонимо? 
, Стана. Требало је да купим, ал\ Бога ми, немам 
кад да изађем у чаршију. 

Сима. А шта бисте јој узели? 

Стана. Па какву шамију. 

Сима. Па молим вас, ја и онако идсм сад у 
чаршију. 

Стана. Ех, да не буде за вас то терст? 

Сима. Та оставите, молим вас, какав је то терет? 
Ево менс за пола часа, па да се и ја почастим. Та 
и ја сам члан ваше фамилије. Нема нигде забеле- 
жено, али ће битЛ, мислим, скоро двадесет година, 
како ја сваки дан увратим и испијем кафу код вас. 
Чекај... Има ли овоме часовнику двадесет година? 

Тома (ра.чм11111Л,а). Има. 

Сима. Е, оног си га дана донео, кад сам ја 
дошао први пут на ручак. То. баш памтим. Хајде, 
одох ја. (По.шпп). 

Стана. Е, баш вам хвала, господин-Симо. 

Сима. Молим, молим. (Оде). 

VIII 
СтанЗ; Тома, за тим НадЗ; јелкица; Каја. 

Стана. Баш му хвала; увек нам се нађе. Чскај 
да зовнем Кају: хоће да ти пољуби руку. (Одсдолс- 
впх врата). Кајо, оди, сам је господин. 

Каја (улазп с лева с јсднпм тањпрем колача). 

Нада (улазоћп па Кајом). А замислите, оче, тетка 
Каја крила од нас... 

Јелкица (која ј'с такођср ушла). А данас је равно 
петнаест година, како је у нашој кући. 
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Каја (брише очи од суза.) Јесте, па хоћу моју де- 
чицу мало да почастим. (ЈБуби руку Томи). 

Тома. Е, па нека ти је срећно, Кајо, и дај, Боже, 
да под нашим кровом проведеш цео век. 

Каја. Ох, кад би Господ хтео да вас чује! Зар 
ја могу тражити боље господаре и лепши мир, него 
у вашој кући? 

Нада. Е, сад тек прими и од мене честитку; оно 
се у кујни не рачуна. 

Каја (љуби је). Хвала, чедо МОЈе. (Осврће се и тражп 

очима Јелку). А моје дете, зар ми моје дете неће да 
честита? 

Јелкица (која се била заиграла). Хоћу, хоћу, дадо! 
(Загрли је). 

Каја (љубп је). Зар моје дете, које сам ја при- 
хватила и однеговала? Злато моје! (ЈГ)убпје). 

Нада. А што нам то, тетка Кајо, нисте казали, 
па бисмо ја и Јелка вас изненадили, а не ви нас? 

Каја. Ех, штода говорим? Нијетако важна ствар. 
Тек падемионако на памет, па рекох: Хајдедапо- 
частим моју дечицу. Узмите, узмите. 

Јелка (узима колачс и једе). И то дада умесила 
баш оно, што ја волим. 

Тома. Е па, ти си јој најпреча. 

Каја. А знате ли, децо, ко је још у овој кући 
са мном заједно петнаест година? 

Сви. Ко? 

Каја. Наш мачак, Марко. Тог дана, кад сам се 
ја погодила код вас у службу, добили смо и Марка 
од господина Симе. 

Стана. Јесте, Бога ми. 

Тома. Па хоћемо ли и њему да честитамо? 

Нада. А где је Марко? 

Каја. Ено га у кујни под огњиштем. 

Јелкица. Хајде да му понесемо по један колач. 

(Узме колачЧ 

Нада (узме и сама). Да га нађемо. 
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Јелка (отрчп до ормапа п пађс тамо једну црвену пан- 

тљику). Хоћу да му вежем ову пантљику око врата: 
нека и он изгледа данас свечано. Хајдемо, да га 
нађемо. (Отрчп). 

Каја и Нада (оду за њом). 

IX 
СтанЗ; Тома. 

Тома. Јест, Бога ми, пролазе године, пролазе 
часом, као да је све то јуче било... (Шетаиразмишља). 
....Као да је јуче било. 

Стана (дотле распрема сто и аоира шољо на служавник). 

Тома (шетајући дошао је до оног стола, на коме јо 
Пада правила цигарете, пзвадио цигарету и пали је). Стано. 

Стана. Чујем. 

Тома. Остави, Бога ти, ову слику на своје ме- 
сто. Бојим се, пашће, па ће се разбити. 

Стана (узме рам с венцем, који је Тома на тај сто мало 
час оставио и загледа му задњу страну), А, ВИДИШ, ОВДе 

ниси записао само кад смо кућу купили, него и још 
нешто. 

Тома. Знам, то је кад су се деца родила. Дај 
овамо. (Мита). „У овој нашој кући роди нам се и прво 
чедо 4. фебруара 1887. год., које на крштењу доби 
име Надежда....** А ово је за Јелкицу: „15. априла 
1890. године роди нам се и друго чедо, које на 
крштењу доби име Јелена". 

Стана (броји на прсте), Па то ће Нада, Томо, сад 
скоро да напуни осамнаесту годину. 

Тома. Јесте.... а Јелица петнаест. 

Стана (седне, спусти слику на крило и замисли се). Бога 

ми, Томо, осамнаест година! Па то није мало. 

Тома. Како мало? То је већ девојка. 

Стана. Девојка за удају, а ми никад нисмо сели, 
да тако о томе мало промислимо и поразговарамо. 
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Тома (вади). Ја ћу ти дати нешто, па ти види. 
(Дајс јој). Ако затреба још, ту сам; ако претече, вра- 
тићеш ми.... (Размишља). Ето, нека буде тако; до сад 
је било друкче, а од сад нека буде тако. Нећу по- 
сле да пожалим на самог себе. 

X 
НадЗ; З^лка; Каја; пре1{ашњи. 

Нада (смеју се најпре с поља, па онда утрче, Нада 
напред, носећп мачку којој је око врата везана црвена пантљика, 

аа њом трчи Јелкица и, најзад, Каја). Ево га Марко. 

Јелкица. Како нас је лепо дочекао! Седи на 
тетка-Кајину кревету, па све овакб • (жмирка очима), 
а ми њему: „Честитамо, теча-ЛЈарко, дан", а он 
овако (опет жмирка), па врр....рр«^С;Врр....рр.... а" ја га 
онда узмем за шапу, па га продрм]Шм и викнем: 
»Честитамти, теча-Марко, дан", гм)н ми онда рече: 
„Фала". ^ I ^- 

Стан^Р^милује ЈелкуУ АЈбаш 'Ш р€1^ао: „Фала?" 

Јелкица. Па да... онако ма}цим језиком ре- 
као је: „Мијау!" .^: ' 

Тома. А јесте ли га почастили? 

Нада. Дали смо му колача. 

.Јелкица. И још како је слатко појео! Па се по- 
сле лепо убрисао. 

Тома. Е, баш се убрисао? 

Јелкица. Па да, овако. (Лиже језиком уснице). 

Нада. Довели смо га, да му и би честитате. 

Стана (Озбиљним тоном). Знаш шта је, Надо? 
Остави ти тога теча-Марка Јелки, за њу је то, нека се 
она игра, а с тобом има мајка да проговори реч две. 

Нада. Ево. (Даје Јелки мачка). 

Јелкица. Врр...врр... теча-Марко, сад ћемо ми 
играти светковине. Хајдекажи: „Мијау!". Кажи.... 



-■■'■'). 
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Стана. Однеси 1^чу кујну, па нек ти тамо каже 
све што хоћеш. Кајде^,. пођи и ти, Кајо 

Каја (Јелки). Хајде, душо. 

Јелкица. Е,* нећу сама; чекај да понесем и моју 
Нину, и она да честита теча-Марку дан. (Додајв Марка 
Кајп). Придржи ти, дадо, Марка. (Отрчи до ормана и 
уамо своју лутку). Хајдемо Сад. (Отрчи иКаЈаза њом). 

XI 

Стана; ТомЗ; пре1)ашњи. 

Стана. Слушај, Надо: ја и отац смо решили 
овог часа нешто врло важно. 

Тома (који је сео). Да, слушај, дете, што ће ти 
мајка рећи... То смо заједно решили. 

Нада. Ја.слушам. 

Стана. Ти већ и сама видиш, дете, да си до- 
расла и... како да кажем... 

Тома (хоће да јој помогне). Па то... дорасла. 

Стан9('. Јесте. И сад је већ време. д! мало и у 
свет излаа1кш. Ти си се овако сабила у кућу с 14ама, а 
ми никуда не излазимо, ни с ким се не виђамо, не 
мешамо ое са светом. Па не можеш ти због нас 
остати так\ одвојена од света. 

Тома. Ми смо могли, за нас је било друго; али 
ти не можеш. 

Нада. Како год ви кажете. 

Стана. Ја и отац смо разговарали и разми- 
шљали смо .озбиљно о свему, па смо решили, да од 
сад друкче почнемо. Ми хоћемо да од сад живимо 
са светом. 

Тома. Јесте, хоћемо да се измешамо са светом, 
да му одлазимо и да се виђамо. 

Стана. Да отворимо мало кућу и да призовемо 
свет, да нам дође. 
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Нада (радосно). То је лепо, то је врло лепо, 
мајчице. (Грлн јо). • 

Тома. Да, ето, то смо решили ја и мајка. 

Нада. И то све због мене. 

Тома. Па, дабоме, није због нас. Нама је и овако 
било добро. Него због тебе.... 

Нада. Хвала вам, велика вам хвала. (.^уип Томи 

руку). 

Тома. А ти се томе радујеш? 

Стана. Боже, Томо, млада је, мора се радовати. 

Нада. Па ја нећу од вас да кријем; дабоме да 
се радујем. 

Стана. Е па, видиш, зато сам те и задржала. 
Сад се лепо спреми, да изађемо мало, да ти на- 
ручим једну две хаљине, да имаш с чим изаћи и 
дочекати. 

Нада. И нову хаљину ћете ми правити?... 

Стана. Да, отац ми је већ дао новаца. 

Нада. О, како сте ви добри! 

Стана. Е па хајде сад, метни шсшир на главу 
и дај ми мЂ], па да пођемо. 

Тома. Е, још сад? 

Стана Па, ето, имамо времена, а новац си нам 
већ дао. 

Нада. Још сад, бол.е још сад. (ТаптуЈт и певу- 

шоћп отрмп у лову «чи'»у). 

XII 
СтанЗ; Тома. 

Стана. Видиш ли, каквусирадостучииио дстету? 

Тома. Видим. 

Стана. Же.-Бно је света. 

Тома. Па ето, — нека м\- булс. 
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XIII 
јелкица; пређашњи. 

Јелкица (утрчп сва аадпхапа, иосеИп Сташш шешир). 

Мама, а хоћу ли и ја добити нову хаљину? 

Стана (узпма шешир п меће га на главу). Хоћеш, 

душо. Зар тебе да оставимо без хаљине? 

ЈеЛКИЦа (помажо мајци да памсстп, шешпр). Али ја 

хоћу плаву. Знаш, од кад сам те молила за плаву 
хаљину? 

Стана Добро, добро, нека буде плава. 

Јелкица. А хоћу ли и ја поћи сад с вама? 

Тома. Е па дабоме. Куд би то и могло бити 
без тебе? 

Јелкица (отрчп до лсвпх врата). Дадо, дадо, тетка 
Кајо, донесите мој шешир... мој шешир. 

XIV 
Нада; пређашњи. 

Нада (обучепа). Ја сам готова. 

Стана (павлаче1ш рукавпцс). Ево, душо, и ја сам. 

Јелкица (скпда са себе кецел^у п баца је на патос, до- 
терујс к'пку п у опште спрема се). 

Нада. Јелкице, и ти ћеш с нама шетати. Водићу 
те свуд. 

Јелкица. А кад нам дођу посете, ја ћу послу- 
живати; ти седи и забављај госте, а ја ћу послу- 
живати. (Опст па^тсвпм вратпма). Дадо, мој шешир. 

XV 
КајЗ; пређашњи. 

Каја. Ево, ево, душицс; нисам могла да га нађем. 

Јелкица (ш,чспа шешпр и патуче га па главу). Хај- 

демо, хајдемо. 

Нада. До виђења, оче. (Пољубпгауруку). 

свкт 2 
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Тома ГЈслкп која јо Ш'11 отрчала ло мрата). А ТИ? 

Јелкица (вратп се). Јсстс, Бога ми. (ПољуСп га). Ја 
од радостч и заборавила. 

Стана. Хајдемо, децо! 

Нада, Јелкица (восоло посЈсакујући. попенајући). Хај- 
демо, хајдсмо, хајдемо!... (Оду па сродп.а прата). 

XVI 
Каја, Тома. 

Каја (остала на срод собо п глода аачуђопо за њпма, 
па маше глапом п час поглода у Тому, а час аа н>пма). А куд 

одоше, Бога вам, господине, овако с хуком? 

Тома (којп 00 п сАм нпјо пампрпо с Г)уду11П01ићу, соо 
па столпцу, поглодом попЈ^атпо оно којп су отиеилп, па сс аа- 
мпслпо, пробуђоп Кајинпм пптањом). У СВСТ, Кајо, у свет! 



ДРУГИ чин 

Иста соба, само место старог намоппаја нов, модоран. Скппуте 
п слпко с дунара, па мотнуто ноно. Истарп чаоовнпк пзбачен. 
Јонг само стојп с л(чј(; страно од ср(инл1Х врата Јодап ормаи 

п иапрод, досно, стара фот1^г>а. 



I 
Тома; Нада; З^лка; Каја, носачи. 

(При дп:Јан>у ианосо посачп паносс јодап старп сто. 
Сии мотро и распорођују). 

Јелка. Ах, како јс то лспо! Глсдај само опо 
овдс... Ово. 

НосаЧИ (нраЈјају со). 

Нада. Ово сад. ^^Пока^^ујо ста^^и 01)мап). А овамо до- 
нссите оно вслико оглсдало. 
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Носачи (одиосе ормап). 

Тома (мало забрииуто). Па, добро, надзирава ли 
ко год, где се смештају све те ствари? 

Каја. Не брините ништа, господине. Ја сам све 
то удесила. Све се ствари слажу на тавану. Ја сам 
лепо прострла, изабрала сам крај, који никад не 
кисне и обилазим сваки час, да . видим како је што 
положено. А је л' те, молим вас, хоће ли и ову вашу 
стару фотељу изнети? 

Тома (с резпгнацијом). Да, Кајо, и ту ће фо- 
тељу изнети. 

Каја. Па, за Бога, господине, бар ту фотељу 
оставите. Та ви ту обично по ручку слатко одспа- 
вате по један сан. То је ваша стара фотеља. Где 
ћете од сад спавати? 

Нада. Јесте, али ће ту доћи она мала гарни- 
тура за пушење. 

Јелкица. А отац* ће спавати у нашој соби на 
дивану. 

Носачи (опет улазе и уносе велико огледало). 

Нада. Ево ОВде. (Показује мосто где је Ппо орман). 

Тако.... 

Јелкица (гледа из далека). Још мало лево, још, 
још, још... Тааа...ко... 

Нада. А сад узмите ову фотељу. 

Тома (боно). Носите сад ову фотељу. Кајо, иди 
види, где ће метнути ову фотељу. 

Каја. Одох да видим и остале ствари, како су 

СЛОЖИЛИ. (Оде). 

Носачи (износе фотељу). 

« 

II 
ПређашњИ; без Каје. 

Нада (иежно). Вас је жао, оче, за вашом фо- 
тељом? 



-^Ч: 
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Тома. Није... Што би ме било жао? 
Јелница. Па јесте. Шта би имало да вас буде 
жао, кад ће овамо доћи лепше ствари? 

Носачи (уносе малп фини сточић и два табурета). 

Нада. Овамо, овамо... Тако... Ову столицу овако, 
а ову овако.... Ето, сад је лепо. (Носачима). Сад мо- 
жстс ићи, нема шта више. 

Носачи (оллазе). 

Тома. Тако... (разгледа). Ето вам сад.нове собе. 

Нада. Је л' те, оче, да је лепо? 

Тома. Може бити и да је лепо. Ја не знам. 

Мени је И ОНО било ДОбро. (Седпе на канабе, па скочп). 

Па ко може овако ниско седети? Изгледа ми, Боже 
ме прости, као да сам чучнуо, а не да сам сео. 

(Стане пред табуретом). А шта је ОВО? 

Јелкица. Па опет столица за седење. 

Тома (крсти се). Па ко ће ту сести? Изгледаће 
као рода на оџаку. (Седпе). Ето, висе ми ноге, а не 
може ни да се наслони човек! 

Нада. Ви, оче, као да се љутите, што сте нас 
послушали и узели овај нов намештај? 

Тома. Не љутим се. (Диже се). Шта имам да се 
љутим? Само кажем, да је био бољи онај стари 
намештај. 

Нада. Па знам, али кад свет каже да оно није 
добро? 

Тома. Због света сам и пристао. А ако је по 
мени, мени је оно било боље. 

III 
Каја, пређашњИ; за тим Стана с једном девојчицом. 

Каја (враћа се из досних врата). Све је добро сло- 
жено, као да сам сама својом руком намештала. Не 
брините, господине, све је лепо сложено. Ево сад 
баш и госпођа уђе у авлију. (Оде лево). 

Јелкица (потрчп средњим вратима). Мама, мама. 
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Тома. А где се она то тако дуго задржала? 

Нада. Е па, имала је данас да начини три 
посете. 

Јелкица. Код госпође Петровићке, Пајевићке и 
Лаковићке. 

IV 
Стана; девојчица; пређашњи. 

Стана (улази, а аа и>ом једпа девојчпца, која но(*и три 
кутије са шешприма. Стапа, чим уђе, разглсда како је паме- 

штепо). Врло лепо, врло лепо... Како то, Боже, са- 
свим друкче изгледа, сасвим друга соба! Не могу 
чисто да познам, да сам у својој кући. 

Тома. Јест, и ја не могу чисто да познам. 

Јелкица. А која је, мајко, она девојчица тамо? 

Стана. А јесте. (Прилази ближе Томи и као поверллшо). 

Ти се ваљада нећеш љутити? Свратила сам успут, 
те понела шешире, да изберем себи један. Знаш, ја 
сам била сасвим задовољна и овим који имам; 
али свет каже: „Шта се ту упреподобила, па се на- 
правила пуки сиромах, а овамо хоће да уда ћер? 
Нема ни честитог шешира?" 

Тома. Ама ко то каже? 

Стана. Па свет, за Бога. Па онда рекох, хајдс 
да им не дам разлога, да ми говоре тако што, тс 
свратих, ако се ти не љутиш? 

Тома. Молим те, што бих сељутио? Свет има 
право, треба и ти да се мало обучеш. Обукла си 
децу, па не можеш ти крај њих ићи таква. Сасвим, 
узми један шешир. Има свет право, што ти је то 
казао. 

Нада. Мамице, ово су шешири, је л' те? 

Стана. Јесте, децо, али за мене; вама сам всћ 
узела. 
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Нада И Јелкица (радосно шчепају из руку девојчице 

кутпјс и иочну отиарати). Да видимо, да видимо за маму 
шешир. 

Нада (извадила један). Овај, мамо. 

Јелкица (изнадила други). Овај, овај, мамицс. 

Стана (деци). Добро, добро, сад ћу. (Томи). Не 
љутиш се, је ли? 

Тома. Та, Боже мој, зашто бих се љутио? Узми, 
Стано, леп шешир. Нећу да свет каже: „Шта се ту 
упреподобила, па се направила пуки сиромах, а овамо 
хоће ћер да удаје?" 

Стана (отишла тамо, узела јодан шешир, метнула га на 
глану). Овај? 

Нада. Тај вам тако добро стоји. 

Јелкица. А овај, мамице? 

Стана. Тај је сувише младачки. Остаћу при 

ОВОМС. (Пакује осталс ПЈСшире н иредаје девојчици). Кажи 

госпођи, да сам изабрала овај од 24 динара. 

ДевОЈЧИЦа. Разумем. (Одлазп са шеширима). 

V 
ПређашњИ; без девојчице. 

Стана (мстла ше1ипр на глану, иа ирнла^н! Томи). Овај... 

Томо. Па ваљада ћеш ми и ти рећи, како ми стоји 
шсшир? 

Тома. А што да ти ја кажем? 

Стана. Ни до сад нисам ништа понела, док 
тебе писам запитала, па што бих и од сад? 

Тома. Ех... до сад, то је било друго. Кад би 
било као до сад, ти не би, по мени, ни скидала онај 
П1сшир. Али сад је друго... Свет ти је скинуо онај 
шсшир који се мени свидео, свет ти је казао, да 
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купиш други и купила си, па сад нека ти свет и 
каже, како ти стоји. 

Стана (прилазп му Олплсе). Ти се канда љутиш? 
Ако се љутиш, ја нећу понети овај шешир, док 
сам жива. 

Тома. Не љутим се. Ко ти каже да се љутим? 
Моратако да буде, па шта има да се љутим? 

Стана. Па разуме се, кад смо се већ измешали 
са светом, не можемо сад мнмо свет. (Скпда шошпр и 
додаје га Јелкпцп). Носи, Јелкице, тамо у собу, па метни 
у орман. 

Је/1КИЦа (узпма шсшпр п оде лево). 

VI 
Тома, Стана; Нада, затим Каја. 

Стана. Надо, душо, зар не би било боље, да 
си оно огледало метла с десне стране врата? 

Нада (која се до сад иаипла дотерпвап,ом памештаја). 

Не знам, мајко. Ја мислим овако је боље. А мо- 
жемо кога и запитати. 

Тома. Та, запитаћемо свет, за Бога. Свет ће нам 
то казати. 

Каја (долазп иа среди.а ^[»ата). Госпођа Живано- 

вићка. 

Стана. О, од куд она? 

Нада. Па је л' јуче казала, да ће нам данас 
опет доћи? 

Стана. Изађи јој у сусрет, Надо. 

Нада (одлазп до врата). 
Каја (одлазп лево). 
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VII 

Госпођа Живановићка; пре1]ашњи. 

Г*1ја ЖиванОВИћка (улазп и одмах јој пада у очп па- 

мотгг^ј). Л... а... (Газгледа). Опростите, не поздрављам 
а\ толик*о ми се допало. Добар дан желим. 

Нада. ЈБубим руке. (Љубп јој руку). 

Г-ђа Жпванови{1ка. Жива била^ушице. (л>убпје 
у Ч1ЧИ)). Ох, ох, ох, јуче сам те видеји, па ми данас 
ј^оћ изгледаш старија. Бадава, девојА кад дорасте 
за удају, свакл дан расте. Добар дан, п^спођо Стано. 

Стана. Добар дан, госпођо. Како сте добри! Ви 
пас ни једног дана не заборављате. \ 

Г-ђа Живанови{1ка (рукујући се). ПЛако ћемо се 
ми заборављати, хвала Богу, шта ће онда други свет? 
Добар дан, господине Томо. 

Тома (рукујући се). Добар дан, госпођо. 

Стана. Изволте, изволте седите. 

Г-ђа Живанови{1ка. Та само сам онако. свратпла. 

Тома. Али ћете ипак мало сести. 

Г-ђа Живанови{1ка. Бога ми, не. Само сам хтела 
овако с ногу да вас видим. 

Нада. Па ипак, седите мало. Послужићу вас 
слатким, које сам сама кувала. 

Стана. Ето видите: ви једнако тврдите, да је 
Нада већ дорасла да буде домаћица, па седите, да 
вас бар увери о томе. 

Тома. Седите, госпођо, да бар проговоримо. 

Г-ђа Живанозићка. Х^^^^ећ не могу вам од- 

бити. (Седа п опет разгЛеда памештај). Е, ОВО је ОДИСТа 

лепо. А где сте узели? 

Тома. Код „Беле Звезде". 

Г-ђа Живанови11ка. Тако? Лепо, одиста лепо. 
Како, Боже мој, сад већ изгледа сасвим друкча соба! 
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Ни она соба, ни дај, Боже. А како то, молим вас, да 
се решите, да ваш стари намештај баците? 

Тома. Како? Та знате... добар нам је био и 
онај стари намештај. Служио нас је пуних двадесет 
година... Стана га је донела. 

Стана. Та није био рђав. По нама је могао 
век вековати, али знате... 

Тома. Свет... Знате, свет је почео да нам замера. 

Г-ђа Живанови{1ка. Е, а шта би ту свет имао 
посла ? 

Стана. Па тако, знате, отворили смо кућу, по- 
чели смо са светом да се мешамо, да му одлазимо 
и да нам долази, па свет вели: „Што нас позивају 
у кућу, кад ни честитог намештаја немају. Нема човек 
ни где да седне". 

Тома. А имало је, Бога ми, ' где да сс седне? 

него... ([1огледа п видп да је ту још Пада). Слушај, НаД0» 

ти си обећала да ћеш госпојју послужити слатким, 
које си сама кувала, па што чскаш? Иди спреми. 

Нада. Ју, извинитс, одмах! ((ирчи}. 

VIII 
Пре1]ашњИ; без Наде. 

Тома. Па... овај... то сам хтсо да кажсм... Имало 
је где да се седнс... Ја сам у оној мојој фотељи врло 
слатко спавао после ручка... Дабоме, могло се чак 
и спавати на старом намештају... Али друго је пешто, 
много важније, што свет каже^ 

Г-ђа Живанови{1ка. А шта то, молим вас? 

Стана. Та, због Наде... 

Тома. Да, свет каже: „Хоће да удају ћср и 
обећавају не знам овакав и онакав мираз и нс зиам 
какав намсштај уз девојку, а овамо види сс какав 
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Кч' и4МС1игај лсвојка донети.... Ваљада онакав, какав 
јо у и^ихоној куИи?" Па, знате, морали смо да по- 
олушамо снет; морали смо због детета, јер због њега 
мн оно сне п чинимо. 

Г-ђа ЖивановиЈзка. Тако и јесте, и сасвим сте 
дооро учииили, јер, најзад, свет је свет. Кад се већ 
мора с и>им живети, онда се мора водити рачуна и 
о гоме, шта он мисли. Ето, на пример, ја бих вам 
јои1 иешто казала, али, Бога ми, нисам рада. Знате, 
ја ие нолим те ствари, кад се свет плете у свашта. 
Пека снаки гледа себе. 

Стана. Али молим вас, зашто нам не бисте 
кааали? 

Г-ђа Живановићка. А зашто бих вам опет ка- 
аала! Кад би човек све слушао, шта свет говори, 
далско би отишао. У својој кући човек живи, како 
је 11>ему воља, а не како је свету воља. 

Тома. Па тако* је. Ја вас уверавам, да никад 
иисам био срећнији, но док сам живео, како је мени 
годило.... 

Стана (прекорпо). Да, али Нада. 

Тома. Јесте... Знате, дете стигло за удају, па 
сс сад мора са светом и морамо водити рачуна о 
томе, шта свет мисли и каже о нама. 

Гђа Живановићка. Е па, нсма сумње.... Зато 
баш и кажем. Ја не волим те ствари, али шта ћсте? 
Мора сс водити рачун и о томе, шта свет кажс. Ето, 
молим вас, то што сам хтела да вам кажем, кад би 
по мени било, та не би ми ни у сну на памет пало, 
али свет.... 

Стана. А шта је то, молим вас ; је ли то што 
важно? 

Г-ђа Живановићка. Та како се узме. Нијс ни 
мало важно, а може, Бога ми, бити и важно. Како 
се узме. 
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Стана. Па реците нам, молим вас. 

Г-ђа Живановићка. Ви знате већ да се ваша 
Нада допала. Тек мссец дана, како сте је мало из- 
вели у свет, и нема ту тамо и овамо, него се баш 
допала... Па, како чујем, данас вам већ долазе про- 
сиоци... Је ли истина? 

Стана. Није, Бога ми. 

Тома. Само је било речи. 

Г-ђа Живанови{1ка. Немојте крити... Цсо свет 
већ то зна... Ја нисам то исисала из прстију. Ја сам 
то од света чула. Признајте да ће вам још данас доћи 
г. Стојановић са својом тетком, да проси Наду. 

Тома. Та... има нешто. 

Г-ђа Живанови11ка. Није то само има нешто, нсго 
сам ја то чула од света као целу цслцату истину. 
Има већ десст дана, како се воде преговори, а синоћ 
сте већ дали и реч... Је л' те? Признајте! 

Стана. Па... оно, тако је. Али то није свршсно, 
не може се рсћи да је свршено. 

Г-ђа Живанови{1ка. А мислите да ја нс знам 
и то, * да вам данас долази младожења у кућу? 
Хајде, кажите да није тако, ако смете? 

Тома. Па... не знамо баш поуздано. Оно има 
нешто, не могу рећи да нема, кад има. Доћи ћс, 
дабоме, а... може бити и нсће доћи. Сваког часа очс- 
кујемо одговор од госпође Томићке. 

Г-ђа Живановићка. А она јс, дабомс, провода- 
џика? Одмах сам то знала. 

Стана. Јсст, она јс. Хвала јој, својски се заузсла. 

IX 
НадЗ; З^лкица; пређашњи. 

Нада. Извинитс, задржале смо сс мало. 
Је/јкица (110001111 олужанпик). Љубим руке, госпођо. 
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Нада. Замислите, морам вам признати, свађале 
смо се ја и Јелкица. Она каже да је љено да по- 
служи, а ја кажем да је то моје. 

Г-ђа Живанови{1ка (служећп се). Е па, ако хоћеш, 
душо, да ти истину кажем, Јелкица има право. 

Је/1кица. Је л' те? Ето видиш. Баш вам хвала, го- 
спођо. 

Г-ђа Живановиђка. Особито слатко. 

Нада. Хвала. 

Г-ђа ЖиванОВИ^^Ка (држећп чашу с водом). Али.... 

Јелкица има право. До данас си и могла ти, душо, 
служити госте, али од данас, ако Бог да, то ће 
бити дужност Јелкина. 

Нада. Ја вас не разумем. 

Г-ђа Живановићка. Ходи, ходи овамо, да ти ка- 
жем нешто на уво. 

Нада (прпђе и прпнесе уво). 

Г-ђа Живановићка (шаппе јој пешто). Но? А гле 

како си поцрвенела, је ли? 

Нада (постиђепо, повуче сс). 

Г-ђа Живановићка. Дакле, ко треба да служи 
госте? 

Стана. Е па, џемојте да ми постидите девојку. 
Нека Јелка од сад служи; ето; и ја то кажем. 

Г-ђа Живановићка. И од сад неће бити свађе 
око тога? 

Нада. Неће. 

Ја^КИЦа (која је дотле слаткпм послужпла Тому п Стапу). 

А хоћете ли и мени што шанути науво? 

Г-ђа Живанови{1ка. Е, душице, ти си још мала 
за шапутање на уво. Доста је теби, што си и то 
извојевала, да од данас имаш права једино ти да 
служиш госте. Зар ти то није доста? 
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X 
Учитељ музикб; пре1]ашњи. 

Учитељ (укуспо одовеп, алп сметснпх маппра). Љу- 

бим руке, добар дан желим. 

Тома (поглода га попреко). Добар дан жслим. 
Учитељ (прплаап Станп п л,уби ЈоЈ руку). Милостива 

је у повољном здрављу? 

Тома (презриво . Хвала на питан>у, добро је. А 
како сте ви, молим вас? 

Учитељ. Благодарим, врло добро.^Спаапг-ђуИСп 
вановићку и клања се). Пардон, немам среће.... 

Стана (представл>ају11П га). Ово је господин 

учитељ музике. 

Учитељ. Предајем виолину, гласовир, флауту... 
певање такођер. 

Стана (представл,ајућп ЛСивановп^ису). Госпођа Жи- 

вановићка. 

Учитељ (љубп јој руку). Љубим руке... Врло сам 
срећан... Будите добри упамтити, да предајем певање 
такођер. О мени се можете распитати по првим 
кућама.. 

Г-ђа Живанови{1ка. А, господин учи госпођицу 
Наду? 

Учитељ. Не, молим, госпођицу Јелкицу... Госпо- 
ђица учи само виолину; међутим, ја предајем и гла- 
совир, флауту. Предајем и певање такођер, али го- 
спођица учи само виолину. Но, госпођице, хоћемо 
ли, дакле, држати наш час данас? 

Је/1кица (држп још служавппк). Али сад имам пунс 
руке посла. 

Стана. Па може тс и Нада одмснити. 

Г-ђа Живанови{1ка. А ја сам већ и послужена, 
чедо моје. 
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ЈеЛКИЦа (учикЈљу). Па ИЗВОЛТе. (Односећп сдужавпик, 
одлаии лево са учитеЈ1>ем). 

Тома. Иди и ти, Надо, и седи тамо. Нека не буду 
сами. 

Нада (одлази такођор лево, одакле се за време пдућих 
сцепа чешће чује час правилно, а час пеправилно свпрање 
скала на вполпни). 

XI 

Тома, Стана; г-1]а Живановићка. 

Тома. Не знам, што не трпим овога човека. 

Г-ђа Живановићка. Па што сте га узели, кад га 
не трпите ? 

Стана. Морали смо га, за Бога, узети. Ако не 
бисмо узели њега, узели бисмо другога, а то је све 
једно, јер Тома у опште мрзи учитеље музике. 

Тома. Јесте, не трпим апотекаре и учитеље му- 
зике. Не знам зашто, али их не трпим. 

Г-ђа Живановићка. А ви сте се то од скора ре- 
шили, да Јелкицаучи музику? Пре извесно није учила? 

Стана. Па јесте. Нада, видите, није музикална, 
није нам никад било до тога. Тома је увек говорио, 
'. да је доста да научи лепо кувати, шити... 

Тома. Па јесте, тако сам мислио, али сад.. сад 
■ свст каже да сам напустио децу, нисам их васпитао... 

Г-ђа Живановићка. Господе Боже, а шта се 
■( то света тиче? 

Тома. Не знам, шта га се тиче, али... тако, видите, 
свет је почео говорити. 

Г-ђа Живанови11ка. Па, за Бога, а што ви водитс 
рачуна свету?... Шта се вас тиче, шта свет кажс? 

Тома. Морамо, за Бога, водити рачуна... Пре 
нисмо водили, али сад... Ето, хоћемо са светом да 
живимо, па онда... због деце. 



\ 
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Г-ђа Живановићка. Па оно... и то је истина. 

Тома. Е па, то... Па онда, ко велим, кад сам 
већ код Наде пропустио, зашто бих и код Јелкице?... 
Нека бар она научи. 

Г-ђа Живановићка. Сасвим, сасвим сте имали 
право. Ју, ја се задржавам. (Устаје). А кад сам до- 
шла, рекла сам, само ћу с ногу онако, колико да 
вас видим. 

Стана. Та останите, за Бога; још нисмо ни про- 
говорили. 

Г-ђа Живановићка. А не, благодарим; морам 
ићи. Обећала сам госпођи Јанковићки, да ћу је мало 
обићи. Она је слаба, не излази из куће, па да је 
мало разговорим. 

Стана. Али, за Бога, и не рекосте нам, што 
сте хтели? 

Г-ђа Живанови^^ка (будећи се). Које? 

Стана. Та хтели сте нам нешто рећи, што стс 
чули од света, па нас прекидоше у разговору деца 

и учитељ музике. 

Г-ђа Живанови{1ка (као прпсећа се). Ах, да... Та 
није тако важно. Не би требало готово ни говорити 
о томе... Свет, знате, хоће свашта да каже... али... 

Тома. Па то јесте. Али ми ипак морамо водити 
рачуна томе... Морамо водити рачуна. 

Стана. Кажите нам, госпођо. Боље да чујемо 
од вас него од света. 

Г-ђа Живанови{1ка. Та оно, истина је и то: бол>с 
је да вам ја то кажем. 

Стана. Па реците нам. 

Г-ђа Живановићка (поверллшо). Знате... за ову 
вашу служавку... Кају... Бол>с би било, кад бистс јс 
отпустили. 

Стана (пл,еене се шакама). Јух, ПО Богу, ГОСПОђо! 



"^. 
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Тома. Каја је код нас већ петнаест година. 

Г-ђа Живанови{1ка. Па то баш и јесте... Ја вам 
потпуно верујем, али... ето видите, свет каже, да Вам 
то и није служавка, већ да је ваша рођака. 

Стана. Ју? 

Г-ђа Живанови{1ка. Па онда... право да вам ка- 
жем... и вашем будућем зету почео је светда пуни 
уши, као да је то ваша рођака. 

Тома. Ама каква рођака, ако ко Бога зна? 

Г-ђа Живанови{1ка. Боже мој, зашто ви то мени 
говорите? Знам ја, за Бога. Али, видите, свет је свет. 

Тома. Каја петнаест година верно и поштено 
служи у овој кући, па нико и никад није рекао.... 

Г-ђа Живанови{1ка. Да, пре, али пре се ви ни- 

сте ни мешали са светом, па није ни чудо, свет није 
водио рачуна о вама. Али сад је сасвим друга 
ствар. Видите, такав је свет. А ви, најзад, не треба 
ни да водите о томе рачуна. Ако је она вама верна 
и поштена, шта вас се тиче? Нека говори свет шта 
Хбће, а ваш ће зет ваљада бити толико паметан 
човек. 

Тома. Ама, зар и њему почели да пуне главу? 

Г-ђа Живанови{1ка. Да,.Бога ми, и... ко зна како 
ће он то примити?... Знате, он је од добре породице, 
па извесно не би био рад, да свет на њега пружа 
прст и да му говори, како има тетку или стрину. 
служавку 

Стана. Па шта да радимо? Шта нам саветујете, 
драга госпођо? 

Г-ђа Живановићка. Шта да вам саветујем? Ако 
хоћете да водите рачуна о томе, шта свст говори, 
а ви бисте, Бога ми, бол>е учинили, да је још данас 
отпустите. Кад дође вечерас будући зет, да проси 
Наду, да је и не затекне у кући, да је већ отпуштена. 
А ако нећете да водите рачуна о свету... 
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Тома. Господе Боже... Па докле ће нас то одве- 
сти? Ако свет почне да ми намешта собе, да ми ку- 
пује шешире. да ми натура учитеље музике, да ми 
истерује служавке из службе!... 

Г-ђа Живановићка. Право да вам кажем, ја се 
чисто кајем и што сам вам говорила. 

Стана. А молим.... хвала вама.... Хвала вам на 
искрености. 

Г-ђа Живановићка. Ипак је било боље да вам 
нисам ништа ни говорила. (Устаје). Ох, Господе, ко- 
лико сам се ја то задржала? Реч по реч, па засела. 
(Покушавају да је задрже). Не, не, хвала... морам већ 
ићи... Праштам се, збогом. Сутра ћу вас већ обићи. 
Не могу проћи крај куће, а да се не увратим, ко- 
лико да вас видим.... само да вас видим. 

Стана. Хвала вам велика! 

Г-ђа Живанови^^ка. Збогом, г. Томо. 

Тома (испраћајућп је). Збогом. Па изволте, 
молим вас. 

Г-1{а Живановићка (навратима). Ижљубите ми 
Наду и Јелкицу, и дај вам, Боже, да се вечерас 
ствар сврши као што треба, а немојте слушати свет. 
Шта вас се тиче? Збогом. 

Стана (код врата). Збогом, госпођо. 

Г-ђа Живанови^^ка (одс). 

XIII 
СтанЗ; Тома. 

(Враћајућп се немо и пе гледајући се од врата, док.тп 
су испратили г-ђу ЛСивановпћку. Одлазе једно лево, а д])уго 
десно од суфлернице, не дпжући главе). 

Стана (прва дпже глву). Томо. 

Тома (суморно). Шта је? 
Стана. Чујеш ли ти ово? 

СВЕТ 'Л 



Л4 ВРАНИСЛАВ Тг. НУШИЋ 



Тома. Којс? 

Стаиа. Па то, што свет каже. 

Тома. Чујсм. 

Стаиа. Па? 

Тома (Нутп). 

Стана. Па шта кисшш^ Томо? 

Тома. Па... то, ето то: постушаћемо свег. па 
то ти јс. 

Стана. Ју, за Бсга, Томо! 

Тома. А шта ћемо друго? Ако ти је Каја преча 
него срећа детиња, онда нека седи Каја. 

Стана. Јух, за Бога, где бисмо отпустили сгару 
жену, жену честиту и ваљану? Па како нас по- 
ттујс! А и децу нам однеговала! 

Тома. Све је тако, знам ја да је тако, али мо- 
рамо, морамо послугаати свет. Истераћемо је, па 
Немо је и прежалити. 

Стана. За Бога, Томо? 

Тома. О томс више нећу ни да говорим. Штр 
мора бити, мора. 

Стана. Ја јој то нећу казати. 
Тома. Казаћу јој ја. 

Стана. Ох, Боже, нс знаш како ми је тешко. 
Ако јој кажсш, Томо, а ти лепим. Реци јој да је 
то због срс1ЈС дстипјС, због света. Ти знаш, колико 
оиа воли дсцу, па ћс јој бити лакше. Реци јој да то 
чипимо, само да запушимо свету уста; иначе је под 
старост пс бисмо дирали. 

Тома (и()лп:и^1јп јкми)). Па сад већ, како јој кажем, 
да јој кажсм. Помоћи јој нс могу, па казао јој овако 

ИЛИ опако. (Одо леио). 
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XIII 

СтанЗ; Нада. 

Стана (сама, брижпо седне на једну столицу и врти 
главом. Пауза). 

Нада (дотрчп с лева). Мајко. 

Стана. Шта је? 

Нада. Шта је оцу? Оде љутит у кујну, па прођс 
крај мене, а није ме хтео ни погледати. 

Стана. Па мора се, синко, љутити; није ни 
њему лако. 

Нада. А што мора? 

Стана. Па ето, морамо Кају да отпустимо из 
' службе. 

Нада..Тетка-Кају? 

Стана (запуши јој шаком уста). Не зови је тетка- 
Кајом. Каква тетка-Каја? Од куд је она теби тетка-Каја? 

Нада. Па, за Бога, тако сам од малена научила 
да је зовем. 

Стана. Друго је то од малена, али сад јс више 
не смеш тако звати. 

Нада. Па добро... Нећу је звати... Али зашто 
хоћете да је отпустите? (Плаче). 

Стана. Тако; разумеш ли, мора тако да будс. 
И мене је жао. (Плаче и сама). Мислиш, менс није 
жао, али 

XIV 

ЗелкицЗ; НадЗ; Стана; за тим учитељ музике 

и Тома. 

Је/1кица (утрчи плачућп). Је л' истина, мајко? Ено 
дада плачс у кујни, отерао јс отац из службс. 

Стана. Истина је. 
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Учите/к (с виолином у руци). Молим лепо, хоћемо 
ли наставити? 

Јелкица. Чекајте, молим вас? 

Тома (спази их све три да плачу). Шта је Сад 

ово опет? 

Учите/к (нс осврћући се на ситуацију, одлази напред и 
свпра сам за своЈ рачун неку скалу). 

Тома ^погледа презриво учпт&тва, па му приђе и по- 
тапше га по рамену). 

Учите/к. Молим... 

Тома. Слушајте ви. Ви не мислите ваљада, да 
ће ове женске плакати уз пратњу музике? 

Учител> (извињава се). Пардон, молим.... 

Тома (погледа га презриво, па се врати женскима). 

Л ви, овај... немојте плакати, јер... јер... и мени хоће 
срце да препукне. (Потресен). 

XV 
Каја^ пре1]ашњи. 

Каја (носи соГ)ом један завежљај и мачку. Чим уђе у 
соПу, бриане у плач). 

Учитељ (осећајући да га нико не гледа, о6Јапга>ава 
пешто сам себи на виолини). 

Сви (чим углецају Кају, бризну у гласан плач, не 
пзузимајући ни самог Тому, који би хтео то да сакрије). 

Каја (не говорећи ни речи, прилази најпре Томи, по- 
Ј1>уби га у руку, за тим иде редом женскињу и грли их, па 
наЈзад загрли и учител>а музике. Плачући одлази и стаје на 

врата). Бог нека вас благослови и нека сте срећни! 

(Оде), 

ЈеЛКИЦа (одјури у собу плачући). 

Учител> (одјури за њом). Молим! 

Нада (оде на задња врата и гледа за КаЈом плачући. 
После извесне паузе тргне се и утрчи). Мајко, иде ГО- 

спођа Томићка. 
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Стана (прибере се). Госпођа Томићка? . 

Нада. Јесте, иде овамо. 

Стана. Хајде ти одмах у собу, па немој изла- 
зити овамо, немој нас прекидати у разговору. 

Тома (и сам се прибрао). Да, само ако те зовемо, 
а ти дођи. 

Нада. Добро (оде). 

XVI 
Стана^ Тома за тим Томићка. 

Тома. Немој, Стано, да изгледаш пред женом 
као да си плакала. 

Стана. Прибери се и ти, Томо. 

Тома. Да ли нам доноси добар глас? 

Стана. Па... даће Бог. 

Г-ђа Томићка (улазп). Добар дан желим. Ију, 
слатка моја. (Љуби Стану). Поломила сам ноге трчећи, 
Добар дан, г. Томо. 

Тома. Добар дан желим. 

Стана. Изгледате ми весели, мора да је добро. 

Г-ђа Томићка. Неђу ништа да вам кажем, нећу... 
Хоћу да вас мучим. 

Стана. Али, за Бога? 

Г-ђа ТоМИћка (рашири руке). Ходите (Стапп). Хо- 

дите, загрлите ме. 

Стана (загрли је). 

Г-ђа Томићка (Томи). Ходите, ходите, и ви ме 
загрлите. 

Тома (за се). Ко зна, ваљада је и то свет казао, 
да тако мора бити. (Загрли је). 

Г-ђа Томићка. А сад... Сад нећу ништа да вам 
кажем. 

Тома. Ето ти сад. 
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Стана. Кажите нам бар, је ли добро? 

Г-ђа Томићка. Та како не би било добро, слатка 
моја? (Грлп је). Та зар оно што Томићка предузме 
да не буде добро? 

Стана. Е, хвала вам, госпођо; Богу, па вама. 

Тома. Ми ћемо се већ одужити. 

Стана. Али говорите већ један пут, шта је. 

Г-ђа Томићка. Казаћу вам све по реду, само 
молим да седнемо. О, господе Боже, збунили сте се, 
па ме и не нудите да седнем. 

Стана. О, извините. 

Тома. Седите, молим вас. 

Г-ђа Томићка. Та већ и морам сести. (Седно). 
Дакле, слатки моји, одем ја тамо. Да, у мало не -за- 
боравих. Кад сам пошла одавде, сретнем успут го- 
сподина Симу. Пита ме он: куда ћу? И ја му, ра- 
зуме се, не казујем ништа. Оно, истина, он је пријатељ 
ваше куће, и те какав пријатељ, али шта знам, можда 
му нисте ни ви казали, можда му нисте хтели по- 
верити ствар 

Тома. Та поверили смо му, морали смо му по- 
верити. Знате, он је мој врло велики пријатељ, па... 
Ја ништа и не кријем од њега. 

Г-ђа Томићка. Та да, за Бога, а за тим, ра- 

зуме се, он ће васипомоћи, је л'те? Он у ствари и 

• даје мираз за Наду... Но, па то и јесте право при- 

јатељство... Није само пријатељ на речи, онако само 

да се каже, него, ето, хоће и да вам уда ћер... 

Стана. Ју, шта ви то говорите? 

Тома. Ама како да ми уда ћер? 

Г-ђа Томићка. Па... за Бога, знам ја то... Што 
бисте ви то крили од мене?.... Као да вам нисам 
^, пријатељ?.... Зар вам нисам показала, да сам вам 
пријатељ? 
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Стана. Та јсстс, како да нисте? 

Тома. Али само... молим вас, рсците нам, шта 
је то, што ми кријемо? 

Г-ђа Томићка. Па зар у ствари не удаје Наду 
г. Сима? Он даје мираз, је л' те? 

Тома. Та шта он дајс? Како он даје?!... Зар 
се ја мучио и крвавно, штсдсо од уста, штедео од 
деце, те скрпио нску хил>адицу, па сад ми Сима 
удаје ћер? И ко то кажс, молим вас? Ко то каже? 

Г-ђа Томићка. Па свет, за Бога. 

Тома. Свст? Господе Боже, шта хоће тај свст? 
Од куд је то сад пронашао свет? 

Г-ђа Томићка. Од куд?... Па, Боже, није ни- 
какво чудо. Виде да г. Сима нс избија из ваше куће, 
ту је по цели дан, па свст пита: зашто ли то г. Сима 
једнако у тој кући? 

Тома. Па, разуме се, свет се пита и свет сам 
себи одговара. Тако је. (Илаие). Добро... Ја ћу увс- 
рити свет, да ја удајем моју ћср и да ми је нико 
други не удаје. Кажитс то свсту, да ћу га ја уве- 
рити, а сад и нс говоримо више о томе. 

Г-ђа Томићка. Дабоме, оставимо то, нека го- 
вори свет шта хоће. Ми да говоримо о ономе, што 
је најглавније... Дакле, ствар је свршена. 

Стана. Дакле... свршена... Па што не говоритс, 
за Бога, него нас мучите? 

Тома. Прист]ао је? 

Г-ђа Томићка. Не само што јс пристао, него... 
Јух, за Бога, ала време пролази, већ је 4^'-» часова, 
је л' те? Господе Боже, па у 4^ј доћи ће овамо. 

Тома, Стана (.'шјодпо п збупзепо). Ко, за Бога? 

Г-ђа Томићка. Па г. Стојановић са својом тетком. 
Доћи ће, да видс девојку и, ако Бог да, да свршавају. 
(Скочп II (?ама). Тек што нијс дошао ! Боже, тск што 
нЛје дошао! 
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Стана. Боже мој, а нисам казала ни Нади, да 
сс обуче. (Устумара се). Надо, Надо. Или не... хајдемо 
саи тамо у собу. 

Тома. Па зар их нећемо овде примити? 

Стана. Не, Томо; тамо ћемо их примити, тамо 
у соби. 

XVII 
Стојанови^!, Марта, пре^јзшњи. 

Марта. Добар дан желим. 

Стана (изненађена) О... 0... молим... изволте. 

Тома (изненађен). А... овај... добро дошли... Добро 
нам дошли... 

СтоЈанОВИћ (прплази и љуби руке једном и другом). 

Г-ђа Томићка. А ви пре но ја? 

Марта. Па рекли смо у ово доба. 

Г-ђа Томићка. Та да, него... знате, и ја тек што 
сам стигла, јер сам свратила успут овамо и онамо, 
па тек што сам стигла. 

Стана. Па изволте, изволте, молим овамо у собу. 
Изволте ви, госпођо Томићка, напред; ви сте већ 
овде као у својој кући. 

Тома. Да. Изволте. (Одлази најпре Томићка, па за 
њом Марта, Стојановић, Стана, а Тома последњи). 

XVIII 

Тома, Сима. 

Фима (тек Тома пружио корак, да уђе лево и с^м, а 
Сима се појављује на задња врата). Е, е, брат-Томо... 

Тома (застане, окрене се и намргоди се). Шта је? 

Сима. Ама, је л' истина. У твоју кућу канда 
просиоци улегоше? Је л' истина, Бога ти? 
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Тома (једнако на нратима). Истина је. 

Сима. Е, па нека је са срећом... Нека је са срећом! 

Тома (прпла;ш му). Било са срећом или не било, 
али бих те ја једно молио: да се не љутиш. али 
да ми, брате, не долазиш више у кућу. 

Сима. Томо?! 

Тома. Ето, то ти је. 

Сима. Ама шта је теби, човече? 

Тома. То што ти кажем. Ми смо, брате, били 
браћа, а не пријатељи. Ја то знам, и не знаш како 
ми је тешко. Али те молим, више ми немој дола- 
зити у кућу. (Пола.'зи). 

Сима (пзнснађен, увређен). Па реци ми бар зашто? 

Тома (на вратпма леве собе). Тако, због света! (Оде). 

Сима (дубоко увређен, гледа аа њпм п маше главом, 
прекрсти се, окрене се п пође на поље, а завеса пада). 



ТРЕЋИ ЧИН 

— Пста соба. — 



Зелкица, учитељ. 

ЈеЛКИЦа (у дугачкој је халЈПнп, седп крај стола на та- 
бурету. Пред њом ноте п држи вполпну у руцп). Нс разу- 

мем ова] знак. 

Учител> (који седп на другом табурету за пстпм сто- 
чићем п држп другу вполпну на крилу). Молим! (Скочп, 
стане п;1а ње и одсвпра једну ноту). То је де, цело де, 

цела нота. Свирате чисто на жици, коју и не доди- 
рујете вашим прстићима. 
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Јелкица (:.|ч>ч.' н-.). .1е л' тако? 

Учител>. Тпко, Д1ИЈИ0, дражесно, управо нешто 
мало фалш, ал' јпкјк дражесно... А сад, одморите се 
мало;молим вас, слморите-се мало. Или не... Уста- 
ните, молим вас оудите добри и устаните, да вас још 
један пут видим у дугачкој хаљини. 

Јелкица (устпЈ.). Та већ самтри пут устајала, да 
видите. 

Учитељ. Не мси.а ствар и четврти пут (Оптрчи 
око н.<', г.1.'.ииући јо ..а.Ј.убљено). Дражесно! А је л' те, 
молим, сад, кад сте обукли дугачку хаљину, да л' 
осећате, као да стс већ девојка. 

Јелкица. Па ја не знам. Дабоме, кад се погле- 
дам у окјсдало, изгледам сасвим као девојка. А кад 
се сетим да ми јс тек петнаест и по година, а мепи 
криво, јо}) знам, неће нико да ме још сматра за 

девојку. 

Учител>, 11^!Јо тако, молим. То зависи од вас. 
Ако 1^1^ с.мо с:1а':рате да сте девојка, онда ће вас 

и други сматрати. 

Јелкица. Г1а иг.а ми вреди, што ћу ја сама себе 
тако сматрати? 

Учителз. [Јро л, молим. На пример, како сад 
иматс дугачку сукил% ако још осећате, на пример... 
како сс то кажо... дл, ако осећате, на пример... 

Јелкица. Шта? 

Учитсљ. Иа при.мер, љубав. 

Јелкица {ијимчрав.!,-;! .). Ију! 

Учитољ. Молим, ако и то осећате у срцу? 

Јелкица. .А ли, молим, шта је вама? Како ви то 
разговарато са миом? Као да нисте учитељ. Тако 
никад до са !, иистс разговарали... 

Учитељ. .\";', молим, ви до сад нисте имали 
дугачку сук1[>у, иа ми иије ни падало на памет. 
Али сад... 
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Јелкица. Г1а зар сад, кад имам дугачку сукп,у?... 

Учител>. Е, сад, разуме се. 

Јелкица. Па зар ја сад смем да мислим на такве 
ствари ? 

Учител>. Молим, управо сад треба да мислите, 
ако хоћете да вас свет сматра за девојку. 

Јелкица (забрппе се). Али... страх ме је! 

Учител>. Чега? Зашто? 

Јелкица (у једаред удара у .м.'.!). Ха ха ха ха.... А 
знате шта? Право да вам кажем ја. бих много во- 
лела, да се неко заљуби у мсис, ла ипдим како је 
то. Читала сам у романима. и к: кришом од оца и 
мајке, и знам од прилике ИЈга јо [ п ллпав. али онако, 
теоријски. 

Учитељ. Дражесно!((' 11.,.|,:1 ..- чуј.' Ј.-ц.ма). Седите, 
седите брзо. (Седну у прватн.Ј^ п ..-;1:..ј». Свирајте, сви- 
рајте. 

Јелкица. Али шта? 

Учитељ. Ге, ге, ге, цслу иоту. 

Јелкица (свпра). »^ч 

Учитељ (пева). Ге, дс, с, сф, ге, ха.... 

II 
НнЗ; пређгшњи. 

Ана (улазп па срели.а граг.ч). ЈСДНО ПИСМО за ГО- 

сподина. 

Јелкица (показује гудалпм). Тпмо у собу. 

Учитељ (као бајагп задуил.сп у ноте, показује гудалом). 

Тамо, тамо. 

Ана (оде лево). 

Учитељ (пева). Ге, де, е, еф. (Кадзамакне Ана). Ви 

кажете, волели бисте, кад би неко био заљубл^ен 
у вас? 
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Јелкица. Па јесте; да видим како је то? 

УчитбЈк. Молим... ја сам, ја сам, ето, у вас за- 
л>убљен. Нисам могао то да вам кажем до сад, јер 
нистс имали дугачку хаљину, али сад.... сад могу. 
Ја вас .Ћубим, душо моја, злато моје, шећеру мој, 
голубе мој и срећо моја, ја вас љубим... 

Ана (враћа се). 

УчитбЈВ ^пева). Ге, де, е, еф, ге, ха. 
ЈвЈкица. Хоћу л' да свирам? 
Учитељ. Разуме се. 

Ана (у проласку ка задњим вратима врти главом). Ови 

М11 нешто много танко свирају. (Одлази). 

III 
Учитељ, Зелкица. 

УчИТбЈк (Гледа неповерљиво за Аном). Ко вам је ОВО? 

Јелкица. То нам је нова девојка; стару смо 
отпустили. Хоћу ли наставити да свирам? 

Учитељ. Не, за Бога. Дакле, јесте ли чули, шта 
сам вам казао? 

Јелкица. Шта? 

УчитеЈк. Па да вас волим, да вас обожавам. 

Јелкица. Па зар то тако изгледа. Ја сам мислила 
сасвим је друкча љубав, а оно само се каже неко- 
лико слатких речи, и то је све. 

Учител>. Није то све. Показаћу вам ја још. 

(Устане и дође јој за леђа). Ево, видите, И ОВО је љубав. 
(Шчепа је и силно је љуби). 

Јелкица. Јаој, шта радите ви то? Тужићу вас, 

Бога ми! (Удари у плач. С лева се чује глас Томин). 

УчитеЈк. Свирајте, свирајте. 



с в Е т 45 

ЈелКНЦа (кроз илач, хоћс да снпра, па но можс. спусти 

виолину). Не умем, нећу, не умем. 

Учител>. Ошуљсно, псва). Ге, е, сф, ге, ха... 

IV 
Тома, пре1|ашњи. 

Тома (држп 1П1СМ0). Јелкице, реци мајци, да одох 
мало послом; зову ме у банку. А што си ти плакала? 

Учител> (абуњсн). Молим лепо, ја сам је изгрдио 
мало; има једна нота коју не можс никако да погоди. 

Тома. Е, цушо, нећу ја да плаћам бадава. Слушај 
г. учитеља и гледај да научиш ту ноту... То је ваљада 
нека тешка нота, али гледај да јс научиш. 

Јелкица (скромно). Хоћу. 

Тома (одлаап). 

V 
Пре1јашњи, /1на. 

Учител>. Па зашто сте плакали? 

Јелкица. Било ме је страх, али сад видим и 
сама, да сам будала. Ја сам мислила, нећу моћи да 
слажем оца, а оно може. 

УчитеЈк. Па да л' ме сад волите? 

Јелкица (стидљпво). Волим вас и... 

Учител>. Шта? 

Јелкица. Сад ћу научити ону ноту. 

Учител>. Ох, злато моје. (Загрлп је п љубп). Тако, 
ви ме сад волите и ја вас и, ето, сад знате шта 
је љубав. 

Ана (прелазп спол>а на лсво). Ови ЈОШ СВИрају. (Вртп 
главом и уђс лево). 

Учител>. Хоћете ли ме вечито волети? 
Јелкица. Вечито! 
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VI 
Стана, Пна, учитељ; Зелкица. 

Ана (пролапи преко позорнпцс п одлазп напоље). 

Стана (улазп). За данас је доста. Ја бих вас мо- 
лила, да за данас прекинете час. Имам једну посету: 
сад ми је пријавила девојка госпођу Живановићку. 

Учител>. О молим. 

Стана (Јелкицп). Јеси ли данас што научила, чедо? 

Јелкица. Много сам научила. Данас сам највише 

научила. 

УчитеЈк. Да, госпођица особито лепо напредује. 

Стана. Хвала вам, господине; ви се врло тру- 
дите. Хајде иди, Јелкице,усобу, спреми за послужење. 

Јелкица (погледа знамајио у учптол>а, по1^лони се и одв). 

УчитеЈк. Данас сте нам скратили час. Ви ћете 
ми допустити, да се сутра мало дуже забавим' с го- 
спођицом. 

Стана. О молим. 

Учител>. Љубим руке, милостива, клањам се. 

(Оллазп). 

VII 

Стана; Живанови1!ка. 

Стана (оставши сама, распрсма поте које су остале па 
столу п намешта столице које су биле порсмећене). 

Г-ђа ЖиванОВИћка (улази на средња врата). Добар 

дан желим и срећно! 

Стана. Хвала вам1 Знала сам да ћете ви први 
бити, која ће доћи да ми честита. Баш вам хвала! 

Г-ђа Живановићка. Та зар да ја не похитам, 
кад је каква радост? Ходите, ходите, мила моја, да се 
ижљубимо. (Љуое се). Па дај, Боже, и другу скоро. 
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Стана. Ах, мала је она још. Изволте, изволтс 
седите. 

Г-ђа Живановићка. Па где је, где је заручница, 
да јој честитам? 

Стана. Сад ће она. (Одлази левпм вратнма). Надо, 
Надо, ходи, душо, овде је ' госпођа Живановићка. 
(Враћа со). Ех, дабоме, сад је мало и збуњена. 

Г-ђа Живановићка. Због спреме, ваљада ; али не 
мислите врло хитати са свадбом? 

Стана. А не, вероватно чак на зиму. А зашто 
бисмо и хитали? Боље је зими. 

Г-ђа Живановићка. О, нема суми.е, нема суми>е 
да је бол^е. 

VIII 
НадЗ; пре^ашњи. 

Нада Сутрчи и л.уГ)и руку). Добар дан желим. 

Г-ђа Живановићка. Добар дан, душо, и добра 
ти срсћа! Нска ти је срсћно, дај, Боже! (Л>упп јс). 

Нзда. Хвала. (/1)убп јој опет 1>уку). 

Г-ђа Живановићка. Па како се осећаш, јеси ли 
срећна, јеси ли задовољна? 

Нада. А што да нисам? 

Г-ђа Живановићка. Разуме се, душо моја, и треба 
да будеш срећна. 

Стана. Хајде, Надо чедо, кажи Јелкици нека 
донесе слатко. Знаш, да госпођа Живановићка воли 
твоје слатко. 

Нада. Одмах. (Одлази лево). 

IX 
Стана; Живанови1!ка. 

Г-ђа Живанозићка (гледајућп аа Падом). Изглсда 
да. је одиста задовољна? 
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Стана. Разуме се да је задовољна. А зашто не? 

Г-ђа Живановићка (Крстнсе). Е, господе Боже, 
што ти је свет! Па кажи сад, слушај свет!... 

Стана. Шта, за Бога? 

Г-ђа Живановићка. Та знате ли, молим вас, шта 
су ми казали? Веле: Нада је незадовољна, несрећна 
због ове своје просидбе. Седи по цели дан и плаче, 
а ја, на против, видим дете весело и задовољно. 

Стана. Ја не разумем, зашЈО би и била неза- 
доволзна? Он је леп, млад човек, врло добра при- 
лика, воли је. 

Г-ђа Живановићка. Та разуме се, али ко ће то 

свету доказати? Знате ли, по Богу сестро, шта веле? 
Веле: Нада је заљубљена у учитеља музике, овога 
што Јелкицу учи, и он је заљубљен у њу, и заве- 
рила му се, да ће бити или његова или ничија. Па 
сад као ви јс силом дали за г. Стојановића, а она 
несрећна. Е, замислите само ви то. 

Стана. О, Господе Боже ! Та ни помена. Од куд 
сад учитељ музике? Ко би још и на њега мислио? 

Г-ђа Живановићка. Оставите, молим вас. Овај 
је свет ужасан. Немојте ни водити о томе рачуна, 
као да вам нисам ништа ни казала. 

Стана. Е, драга госпођо, како не бих водила 
рачупа? Зар заручена девојка у кући, па да се тако 
што изнесе? А нс, отераћемо одмах тога учитеља. 
Чим дођс Тома, казаћу му, нека га исплати. Како 
нс бих водила о томе рачуна? 

Г-ђа Живановићка. А што вас се тиче, кад ви 
сами зпате, да то није тако? 

Стана (прпжпо). Мора ме се тицати! Како ме се 
пе би тицало? 
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. X 

Зелкица, пре^ашњи. 

ЈелКИЦа (носећп служавппк). Љубим руке. 

Г-ђа Живановићка (пзнспађспа). А, а, а, шта је 
тоРДугачка сукња? (Станп). Шт^ је то, Бога вам? 

Стана. Ето, и то смо морали учинити, и ако 
му није време. 

Г-ђа Живановићка (сгужећп се). Али, за Бога, Јел- 
кица је још врло млада, тек јој је петнаест и по го- 
дина. Што сте је направили читавом девојком? 

Стана. Па то је истина. Рано је, знам и сама 
да је рано, али знате, замерају нам. Кажу: Силом 
је правимо дететом, кад није дете. Кажу да је она 
маторија, него јој ми облачимо кратку сукњу само 
зато, да би Нада изгледала млађа. 

Г-ђа Живановићка. Али ко то каже, за Бога? 

Стана. Па тако, свет. Кажу: Нада је много ста- 
рија, али ми лажемо и младожењу и свет, па зато 
облачимо Јелкици кратке сукње, да би само крај ње 
и Нада изгледала млађа. 

Г-ђа Живановићка. О, Господе Боже, шта ти 

ЈОШ неће ИЗМИСЛИТИ ? (Јелкпцп. пошто се послужпла). 

Хвала, душо. 

Јелкица (одлази). 

Г-ђа Живановићка (гледа за њом). А лепо јој стоји, 
обешењица једна. Најзад, добро сте и учинили. Њена 
се крштеница зна, то је црно на беломе, па носила 
она дугу или кратку хаљину. (Устаје). Ви ћете ме 
данас, драга моја, раније пустити. Данашњи сам дан 
посветила посетама. Имам да учиним много посета. 
Разуме се, прва је била вама. 

Стана. Веома вам благодарим. (Пратп је до врата). 

СВЕТ *^ 
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XI 

Тома, пређашњи. 

Тома I ванлазд кал су оне на вратпма>. А... добар дан, 

госпођо. Па ви сте већ при п)ту? 

Г-ђа Живановикка. Да, свратила сам, само да 
честитам, а већ доћи ћу мало на разговор, само 
данас немам кад... Е па честитам и вама. Дај вам, 
Боже, скоро и деда да будете. 

Тома. Хвала. госпођо. Што не останете? 

Г-ђа Живановићка. Не. хвала... морам ићи. Збо- 

гом. збогом. 

Стана. Тома. Збогом. госпођо. (Испрате је>. 

XII 
Стана, Тома. 

Стана. Јух, црни човече; не могу чисто да се 
повратим од чуда. Једва сам чекала да оде, да 
ти кажем. 

Тома. Шта? 

Стана. Како шта? Па она је дошла да честита, 
али уједно и да види, је ли Нада несрећна. 

Тома. Несрећна? А зашто би била несрећна? 

Стана. Одмах седни, па напиши писмо учитељу 
музике, да нам више не привири у кућу. 

Тома. Учитељу? А зашто? 

Стана. Зато, што свет каже, да је Нада у њега 
заљубљеиа, да му се заверила, да ће бити или ње- 
гова или ничија, да смо је силом дали за г. Стоја- 
новића, да је врло несрећна и да оплакује судбину... 

Тома. Па ако то још чује зет? 

Стана. Но, можеш мислити, ако он то чује. 
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Тома. Одмах напоље, одмах напоље. А и онако 
не могу да га гледам, просто не могу више да га 
гледам очима. (Пође). 

Стана. Па где ћеш га наћи? 

Тома. Право кажеш, где бих га знао наћи? На- 
писаћу му писмо, онако јасно и отворено. Казаћу 
му, да ћу му ноге пребити, ако ми само привири у 
кућу. (Полази лево). Ноге ћу му пребити. Сад ћу ја 
то да напишем. (Оде). 

XIII 
СтанЗ; Пна. 

Ана. Госпођо, једно писмо. 

Стана. За господина ваљада? 

Ана. Није, него баш за вас. Донело је једно 
дете и казало да вама у руке дам. 

Стана. Мени? (Узпма писмо и разгледа га). 

Ана (повлачи се). 

Стана (отвара писмо и тражи потпис). Без потписа? 

Шта то значи, писмо без потписа? (Читаписмо). «По- 
штована госпођо, не изненађујте се овим редовима, 
пријатељска их рука пише. Не држите у кући лепе 
служавке. Ваш муж није толико стар, а није ни 
равнодушан према садањој вашој младој служавци. 

Свет свашта ГОВОри. (Тихо чита, поглсдајући, даје Ана не 

слуша). Напољу се већ много што шта зна; а ако и 
сами обратите мало већу пажњу, неће бити потребно 
да вам се каже шта светсве зна." (Запрепашћена, пље- 

сне се рукама и седне на столицу. После извесне паузе). Ана ! 

Ана. Молим. 

Стана (погледа је значајно, па за се). Лепа је, ОДИ- 

ста је лепа. (Њој). Ко је донео ово писмо? 

Ана. Рекла сам вам, једно дете, па је одмах 
отишло; вели, не треба никакав одговор. 

4* 
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XIV 
ТомЗ; Стана, Пна. 

Тома (лолазп из леве собе. носећп ппсмо). Но, ево, 

написао сам му баш као што треба. Како се оно 
зваше ова наша девојка? 

Стана (јетко). Ти не знаш, разуме се? Зове 
се Ана. 

Тома. Анчице! 

Стана (за се). Анчице? 

Ана. Молим. 

Тома. Дедер, душице, узми ово писмо, па по- 
трчи до Дечанске улице број 92. Тамо седи овај 
наш учитељ музике. Предај му ово писмо; ако није 
код куће, а ти остави његовој газдарици, да му да. 
Хајде пожури. (Потапше је). 

Ана. Молим, однећу одмах. (Одлаап). 

XV 
Тома, Стана. 

Стана (јетко). Па ипак, свет кад нешто каже, 
не каже онако у ветар, не каже сасвим бадава. 

Тома. Па дабоме, зато је боље одмах свету ; 
запушити уста. 

Стана. Али ти то не чиниш. Ти, кад би хтео 
свету запушити уста, не би ваљада ову девојку звао: 
„Анчице", па: „душице". Или бар не би то чинио 
преда мном. 

Тома. Ето ти сад опет. Какви су сад то раз- 
говори? 

Стана. Нису то разговори! Камо срећа да су 
само разговори, него ја имам црно на беломе, а и 



С В Е т 53 

уверила сам се. Камо срећа, да се бар нисам уве- 

рила! (Удари у илач). 

Тома. Стано, јеси ли ти при себи? 
Стана (кроз плач). Ево ти, па читај сам. 

Тома (чита писмо у себи п врти главом). Свет, опет 

свет!... 

Стана. Па свет, јесте свет. Али би било боље, 
да тебе под твоје старе дане не узима свет у уста. 
Одиста би то било много боље, као што би било 
добро, да ја више не видим својим очима ту твоју 

Анчицу. (Одс плачућп лево). 

Тома (аа њом). Нећеш је ни видети. Њу је бар 
лако отерати. 

XVI 
Тома, за тим госпођа Томићка. 

Тома (врти главом. Седпс, памакпо паочари п поиоио 
чнта писмо. Кад га прочита, он просто пљунс, агужва писмо 
и баци га. За тим скочп и шета љутито по соби). 

Г-ђа Томићка (долазп с поља). Добар дан желим. 
Сами сте? 

Тома. Добар дан. Сад ћу звати Стану. 

Г-ђа Томићка. Не никако. Ово је баш као на- 
ручено. Имам разговор с вама у четири ока. 

Тома. Тако? Онда, молим изволте седите. 

Г-ђа Томићка (седне). Јух, драги мој господинс 
Томо, ја не знам да ли већ увиђате, колико сам вам 
ја пријатељ? Ја мислим, да сте то већ увидели? 

Тома. Јесам, како да нисам. 

Г-ђа Томићка. Е па, видите, онда бих вас мо- 
лила, да оно што вам кажем не примите друкче, 
него као пријатељску реч, као реч која је поникла 
из чистог срца. 

Тома. А како бих друкче и примио? 
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Г-ђа Томикка. Кад ви мислите да одржите 
свадбу, молим вас? 

Тома. Па... не мислим да журим... Онако као 
што смо говорили, тамо на зиму. 

Г-ђа Томикка. А не, него, на против, да по- 
журите. Ја вам сасвим пријатељски саветујем, да по- 
журите. 

Тома. Али зашто? 

Г-ђа Томикка. Кад вам ја то пријатељски са- 
ветујем, онда вас молим послушајте ме, а немојте 
ме питати зашто. 

Тома. Нисмо ни готови.... А после.... ја то не 
могу тако. Волсо бих да знам зашто, шта је то? 

Г-ђа Томнћка. Не говори ми се, верујте, не го- 
вори ми се. 

Тома. Али, за Бога, боље је увек истину рећи. 

Г-ђа Томићка. Не бих била рада, да из мојих уста 
изађе таква реч. Оно, истина је, нисам ја то изми- 
слила, него сам чула, али опет... 

Тома. Молим вас, реците ми само, ја сам већ 
нестрпљив. 

Г-ђа Томићка. Па ја вам кажем и мислим да је 
доста, кад вам толико кажем, да је боље да свадба 
буде што пре. Што пре, ето, шта ћете више? 

Тома. Али зашто? Ја сад већ морам знати шта 
је то, јер то изгледа да више није обична ствар. 

Г-ђа Томнћка. Па да видите и није. 

Тома. Дакле, онда реците ми, молим вас. 

Г-ђа Томићка (устане и приђе му). Видим већ да 
морам рећи. Немам куд, а, Бога ми, била сам се 
решила да не проговорим. (Поверљиво). Ја бих, ви- 
дите, пожурила свадбу због света.... 

Тома. Опет? 

Г-ђа Томићка. Ех, Боже мој, па свет је свет, 
шта већ неће измислити? Кажу. да је пре неки дан 
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ваш зет частио своје другове младиће, па онако код 
пегог шестог пива, а он им се избрбљао, па каже: 
^Боља мајка, него ћерка*. 

Тома. Како? 

Г-ђа Томићка. Као тиме је хтео рећи, да је 
управо госпођа Стана онако држећа жена. 

Тома. Ама ко је држећа жена? 

Г-ђа Томићка. А ја сам увек и говорила го- 
спођи Стани, да она греши. Кад дође зет у посету, 
он дође ради младе; разуме се, сваки зет долази 
ради младе. Тако је то у целом свету. Е па, то.... 
кажем... и он, разуме се, дође ради младе, а го- 
спођа Стана, говорила сам јој ја то, седне, па се 
не одваја и не пусти сироту девојку да проговори 
реч две са својим заручником. Адевојкаби, разуме 
се, и проговорила што год, може бити проговорила 
би што и на само. Е, а госпођа Стана је ту, не миче 
се; она разговара с младожењом, она се забавља, а 
напољу се то чује, свет све то зна, па још и мла- 
дожења мало напит казао : ^Боља мајка, него ћерка", 
а што пијан говори, то, Бога ми, трезан мисли. А 
што је главно, госпођа је Стана онако, како да ка- 
жем, држећа жена, и тако.... ја вам саветујем да што 
пре правите свадбу. 

Тома (ухватио сеза главу, чупа косу, очајно). Доста, 

доста, госпођо, ако Бога знате. Ја ово више не могу 
да издржим. 

Г-ђа Томићка. Ја вам као пријатељица кажем, 
свадбу што пре. 

Тома. Али каква свадба што пре, за Бога и по 
Богу, госпођо? Па и после свадбе моја жена остаће 
држећа жена, па и после свадбе мој зет може рећи: 
„Боља мајка, него ћерка". 

Г-ђа Томићка. Е, друго је то. Т6 је сасвим друго. 

Тома. Ама како друго, ако Бога знате? 
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Г-ђа Томићка. Па шта мислите да радите? 

Тома. Ја, је л' те? Шта мислим да радим? Ја 
мислим да полудим. То ми је најјефтиније и нај- 
лакше. Све би друго било и скупље и теже. 

Г-ђа Томићка. Ју, за Бога, како бисте полу- 
дели сад у очи свадбе? 

Тома. Дајем вам реч, то ћу учинити. 

Г-ђа Томићка (како је била на ногама, иогледа кроз 

прозор). Ју, ево је и госпођа Марта, тетка младоже- 
њина. Не бих била рада да ме затече овде, идем ја у 
собу госпођи Стани: и онако треба, да и с њом 
проговорим. Само свадба што пре... Ја ћу и њу пре- 

ЛОМИТИ. (Пођо, па застане на вратпма). Слушајте мене, 

господине Томо, свадба што пре.... (Оде). 

XVI 
Тома, за тим Зелкица, па Марта. 

Тома (оставшп с^м, хукне, прошета један пут два преко 
сопе, прекрсти се, па готово падне у наслоњачу, предан судбини). 

Јелкица. Татице, татице.... долази госпођа Марта. 

(Отрчи аадплш вратима). Љубим руке. Изволте.... ИЗ- 
ВОЛТе. (Ј1,убп јој руку). 

Марта. Добар дан, душице... (Томи). Добар дан, 
пријатељу. 

Тома. Добар дан, госпођо. 

Јелкица. Изволте ^седите.... Сад ћу зватн маму. 

(Иотрчп лево). 

Тома. Немој звати маму; на против, кажи јој, 
нека остане тамо с гостима. Ја имам мало да раз- 
говорим с пријом, па ћу вас звати. Хајде, иди и 
ти тамо. 

Јелкица. Идем. (Пође, па па вратима). А зашто, го- 
спођо, данас још није дошао зет? . 
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Марта. Та доћи ће већ, доћи ће. Него, ходи 
овамо ти, мали враже, ходи да видим је ли истина? 

Јелкица (враћа се). Шта, је ли истина? 
Марта. Па да си обукла дугу хаљину. Де окрени 
се, да видим како ти стоји. 

ЈеЛКИЦа (окреће се). 

Марта (равнодушно). Лепо, лепо. Можеш сад ићи, 
душице. 

Јелкица (оде лево). 

XVII 
МартЗ; Тома. 

Марта (гледајући за Јелкицом крстп се). А шта вам 

би, Бога вам, пријатељу, те накарадисте ово дете? 

Тома. Које дете? 

Марта. Дошла к мени госпођа Живановићка — 
она је била јутрос овде, је л' те? 

Тома. Да, била је пре пола часа. 

Марта. Прича ми жена, да је видела својим 
рођеним очима, а ја јој не верујем. 

Тома. Ама шта је видела? 

Марта. Та да сте детету пустили дугу сукњу. 

Тома. Па, овај... пријо... ми то нисмо од своје 
воље. Јелкица је још дете, није то још за њу, него.... 
због света. 

Марта. Та... ако је баш и због света, није требало 
то да чините. Ето, прича ми госпођа Живановићка, 
шта свет све каже? 

Тома. А шта каже, молим вас? 

Марта. Шта каже?Но, још питате? Веле: „Го- 
сподин Тома, чим му се запросила једна ћерка, а 
он брже боље другој пустио дугачку сукњу; мисли 
одмах ће потрчати ко год, да и ову другу запроси^. 
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Тома. Ама зар то веле? 

Марта. Као што чујете, од речи до речи и, 
ако ћете мене послушати, немојте се срамотити пред 
светом, него скидајте те дуге сукње детету, па нека 
обуче оно, што му личи. Немојте да свет пере уста 
с вашом кућом. 

Тома. Сасвим, сасвим, истину говорите. Тако 
ћу и учинити. 

Марта. Послушајте ме, нећете се кајати. Ми 
смо сад пријатељи и, шго кажу, род смо, па вам 
нико неће искреније рећи од мене. 

Тома. Сасвим, сасвим. Али молим вас седите, 
седите за Бога. Ви сте на ногама, а ја бих радо 
проговорио реч две с вама, онако искрено.... 

Марта. О, молим, молим. (Седач Не бежим ни- 
кад од искрене речи. Ја да нисам искрена, не бих 
вам мало час ово рекла. Дакле, шта то имате да 
ми кажете, пријатељу? 

Тома (збуњено, неспретно). Овај... дакле... видите, 
моја је жена још држећа... онако што кажу, држећа 
жена... А овај... мој зет, другим речима ваш брата- 
нац... он воли може бити да пије са својим друго- 
вима пиво и онда... (За се). Господе, смилуј ми се, 
ја већ не знам више да говорим. 

Марта. Али ја вас, пријатељу, ни мало не ра- 
зумем. 

Тома. Па то је оно, пријо, што и ја већ више 
себе не разумем. Којешта, све је то којешта и буди 
те Бог с нама. Ја већ не знам ни где ми је глава, 
али једно знам и једно хоћу, а то је да свадба На^ 
дина буде што пре, кроз десет дана. Не, не, и то 
је много: кроз недељу дана... молим вас, кроз не- 
дељу дана. 

Марта. Шта ви то говорите, пријатељу?... Каква 
недеља дана, какав месец дана? Свадба не може 
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раније бити, до кад смо уговорили... кроз шест ме- 
сеца... Друкче није ни мислити. 

Тома. Шта, кроз шест месеца? Ах, таман! Ни- 
како, никако. 

Марта. Ја што вам кажем. 

Тома. Молим вас, свадба мора бити кроз не- 
дељу дана или, или, или... (Ломи сс). 

Марта (илапе). Шта: или? Молим вас реците 
шта: или? 

Тома (оллучно). Па... казаћу, ако је по вољи. 

Марта (устаје). Реците, молим вас. 

Тома (одлучно). Па... (Малакшс). То... свадба треба 
да буде кроз недељу дана.... Мора бити кроз не- 
дељу дана. 

Марта. Не може, ја знам добро да то не може. 
Можете, најзад, разговарати и с мојим братанцем, 
али видећете да неће пристати. 

Тома. Онда... ако не пристане... онда неће ни- 
како ни бити свадбе. 

Марта. Шта кажете, пријатељу? 

Тома (одлучно). То што кажем. 

Марта. Пријатељу?! 

Тома (још одлучнпје). То што кажем. 

Марта (љутпто). Па лепо.... Збогом, пријатељу. 
Ја ћу вам послати зета овамо, па се с љим спора- 
зумејте. Моја ствар није, нити ја смем у његово име 
говорити. 

Тома. То и јесте најбоље, с њим ћу говорити. 

XVIII 
Г-^а Томићка; Стана; НадЗ; З^лкица; пређашњи. 

Стана (улазп папред). Смемо ући, свршили сте 
ваљада разговор? 
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Марта (љутито). Да, свршили смо. 

Тома (осорно). Свршили смо. 

Нада (љуби руку Марти). Добар дан, тетка. Из- 
волте. Хоћете ли овамо у собу к нама? 

Марта (хладно). Хвала, ја одмах идем. 

Стана. Како, за Бога? Та нисмо ни речи лро- 
говориле ! 

Марта. Хвала, ал' морам ићи, не могу ни тре- 
нутка остати. 

Нада. Али, за Бога, тетка? 

Јелкица. Па бар да вас послужимо? 

Марта (хладно). Не, не, ја одмах идем. Збогом. 

Г-ђа Томићка. Поћи ћу и ја с вама. 

Стана (изненађено). Али, за Бога? 

Нада. Па зашто идете? 

Марта (одлучно). Тако! Збогом, збогом, госпођо. 

Стана (рукује сс и пспраћа је). 

Нада и Јелкица (љубе јој руку). 

Г-ђа Томићка. Збогом, до виђења! (Одлазе). 

XIX 
Стана; Нада; Јептца, Тома. 

Тома (стоји десно напред без икаквог израза на лицу- 
Стана, Нада, Јелкица испратиле до врата гошће, па се немо 
враћају и стану у реду лево према Томи, па га посматрају, 
хотећи погледом да кажу: ^^Шта је ово?"). 

Стана (после извесне паузе). Томо! 

Тома (не осврћући се). Шта је? 

Стана. Шта је ово? 

Тома (плане). Шта је, је ли, шта је? Ево, да знаш 
шта је. Сад ћеш видети шта је? Прво и прво.... 
овај.... чекај. (Збуњеп). Ја ни сам већ више не знам 
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шта је. Прво и прво.... ((Чшап Јолкицу). Ах, да.... Дакле, 
прво и прво, вишс да те нисам видео у тој дугачкој 
хаљини... Ти, ти, Јелкице, теби говорим. Ту хаљину 
одмах да скинеш и да обучеш кратку. 

Стана § ] Томо! 

Нада 3 [ Оче! 

Јелкица .^ I Зашто? 

^/ 
Тома. Разумеш ли што ти кажем? Више ту ха- 
љину нећеш понети. 

Јелкица (илаче). Али зашто? 

Тома (дорња се). Друго и друго.... разумете ли 
ви.... друго и друго.... 

XX 
^на^ пре^ашњи. 

Ана (улази). Однела сам писмо; господин није 
био код куће. 

Тома. Друго и друго (Ани) ти, девојчуро, од- 
мах напоље из куће! Ниси више у мојој служби. 

Ана. А зашто, господине? 

Тома. Нећу да чујем ни речи приговора; од- 
мах се пакуј. 

Ана (безобразно). Ако вам баш нисам по вољи, 
не мора бити. Марим ја. (Оде лево). 

Тома. Треће и треће... Да, овај... шта оно беше 
треће?... 

XXI 
Учитељ музикб; прејјашњи. 

УчИТОЈк (долазп с ппсмом у руци). ПарДОН... МОЛИМ. 

Тома (спазп га). Ах...врло добро... Треће и треће, 
господине, шта ћете ви овде? 
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ЈвЈКИца. .Лли, оче, за Бога? (Ударп у плач). 
Учител». Молим лепо, ради објашњења. 

Стана. ^ Томо! 

Нада. ) Оче! 

Тома. Без икаквог објашњења напоље из куће. 

Учитељ. Господине! 

Тома. И по трећи пут, напоље. 

Јелкица. Оче, за Бога! 

Учитељ. Лепо молим, ја се покоравам, али се 
ми морамо објасниги. Збогом. Збогом, госпођице Јел- 

КИЦе. (Одлази). 

Јелкица (кроз плач). Збогом. 

Стана (Томи). Има ли и штогод четврто? 

Тома. Четврто?... Има, има... има и четврто, ра- 
зуме се да има и четврто, и пето, и шесто, и седмо, 
ако хоћеш. Јер овако више не иде; рашчистићу ја 
све, па ћу се смирити. Овако више не иде. Да, 
четврто и четврто... 

XXII 
Стојановић^ пре^ашњи. 

Стојановић (са срелине). Добар дан желим. (ЉубЈт 

руку Стапп, а рукује се с Надом п Јелкпцом). Ја Сам баш 

нарочито дошао, оче, да разговоримо.... Послала ме 
тетка... Она каже... 

Тома. Немамо шта да разговарамо, него те 
. питам : може ли кроз недељу дана бити свадба или 
не може? 

Стојановић. То је немогуће; али вам морам 66- 
јаснити и зашто. 

Тома. Без објашњења... Ако може може, ако 
не може не може. 
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Стојановић. Немогуће, за Бога! 

Тома. Ако је немогуће, онда је четврто то, да 
свадбе никако неће ни бити. Били сте ми зет, а сад 
као и да нисте. 

Стана. Томо, за Бога, је си ли ти при себи? 

Нада. Оче, за Бога... 

Тома. Тако је. 

Нада (ударп у плач). 

Стојановић. Ја вас не разумем. 

Тома. Ја разумем, ако ви не разумете. Што је 
било било је, и свршена ствар. 

Стојановић (увређено). Па лепо, господине; кад 
другаче не може бити, онда се праштам. 

Стана. Томо! 

Нада. Оче! 

Тома. Збогом, господине. 

СтОЈанОВИћ. Клаљам Се. (Удаљава се увређен). 

XXIII 
Пре^ашњи; без Стојановића. 

Стана (бесно). Шта је теби, Бога ти, шта то ра- 
диш? Ти ниси више оно, што си био; ти хоћеш 
кућу да разориш. 

Тома. Кућу? Јест, добро си казала, то је пето; 
хоћу кућу да разорим. Волим да је разорим ја, него 
да ми је свет разори. Јест, хоћу. (Одјури прозору). 
Хеј ви, ви тамо... вас двојица... Ходите, ходите унутра. 

Стана (грува се у груди). Шта је, по Богу, чо- 
вече, шта ћеш сад? 

Тома. Видећега шта ћу. Хоћу да живим по 
своме, нећу више по свету. Нека свет сам себи на- 
ређује и распоређује, а ја ћу сам себи. 
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XXIV 

Носани; пре^ашњи, 

НосаЧИ (улазе). 

Тома. Врло добро, ви сте и пре селили, па 
знате како стоји. Овај намештај, све ово што ви- 
дпте овде, носите на таван, а одозго скините онај 
стари намештај, онај што је пре овде био. 

Стана. Томо! 

Нада и Јелкица. Оче! 

Тома. Носите, носите. Што ме гледате? Прво 
ми скините ону стару наслоњачу, ону наслоњачу у 
којој сам двадесет и пет година мирно спавао после 
ручка. Хајде, хајде, носите. (Падне у наслоњачу, женске се 
прпбиле у гомплу и гледају запрепашћено. Носачи узму ка- 
набе п понесу напоље. Завеса врло лагано пада^^ 



ЧЕТВРТИ чин 

— Намештај и распоред исти као и у првом чину. — 

I 

НадЗ; З^лкица. 

Јелкица (у краткој сукњи као и у првом чину. При 
дизању завесе стоје обе загрљене и плачу). Немој, Надо. 

Ето, кад ти плачеш, морам и ја. 

Нада. Ћути. 

Јелкица. Не могу да ћутим. Морам увек да пла- 
чем, кад тако други плаче, а тако.исто морами да 
се смејем, кад се други смеје. 

Нада. Остави ме. Лакше ми је, кад сам сама. 

Јелкица. Ето ти сад. А зашто да те оставим? 
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Нада. Кад би ти само знала, колико сам ја не- 
срећна ! 

Јелкица (пстрше се 113 загрл^аја, кроз плач). А зар 

•;ја нисам? Ето... морам опет да носим краткусукњу. 

Нада. Зар је и то нека несрећа? 

Јелкица. Још каква. 

Нада. Та иди, дериште, ти и не знаш шта је 
то несрећа. 

Јелкица. Ју, Надо, како ти то говориш?... Зар 
ја не знам шта је то несрећа? Па ето, зар има веће 
несреће на свету, него то: носиш свега три дана 
дугачку хаљину, сматрају те као девојку и многи 
мисле да си ти одиста девојка, па се тако према 
теби и понашају, па сад... сад опет дете. (Горко плаче). 
Ах, не, то се не може издржати. 

Нада (милује је). Ћути, лудице једна; то је све 
само шала»- (Ббно). Моја је несрећа сасвим друкча. 
Отеран младожења на онако груб начин, па онда 
срамота од света, и све, све што је најгоре и што 
се само једној несрећној девојци може десити. 

Јелкица. Па шта ћеш сад? 

Нада. Шта? Ништа. Остаје ми само да се овако 
гушим сузама. 

Јелкица. А зар није боље, да разговараш са 
оцем и мајком? Можда је то нека погрешка? 

^ Нада. Не смем. Избегавам их. Бојим се, бићу 
груба према њима, јер нећу умети да се уздржим. 
Они су ми криви. 

Јелкица. Е па, ако су криви,а они нека лепо 
то и исправе. 

Нада (решисе). У осталом, то је и најбоље. Го- 
ворићу још данас са оцем и мајком сасвим отворе- 
рено и озбиљно. Решила сам се, морам то учинити, 
па ма шга било. **> 

свЕт 5 
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Јелкица. А ја сам се опет најозбиљније решила, 
да сматрам себе великом девојком, и ако морам но- 
сити кратку сукњу. 

Нада. Слушај, Јелкице, ако наиђу отац или 
мајка овамо, а ти се одмах склони, да ме оставиш 
на само с њима. 

Јелкица. Па сво је мајка, долази. 

Нада. Хајде склони се. 

Јелкица (иолазећи). Склонићу се, али да се по- 
сле опет састанемо, да заједно плачемо. Ја тако во- 
лим, кад заједно плачемо. (Оде лево). 

II 

Стана; Нада. 

Стана (долазп пз деснс собе, замишљепа п брпжпа). 

Шта радиш, чедо моје? 

Нада. Ето, оплакујем своју судбину. 

Стана. Не умем ни да те тешим, јер не разумем 
шта је све ово, што се око нас збива. Ушао је неки 
нечастиви у кућу, Боже ме прости (крстп се), или је 
Тома.... Не смем чисто ни да изговорим, али код 
њсга не може бити све на своме месту. 

Нада. Отац никад до сац није био такав. 

Стана. Толике године, ћерко, читав век сш ја 
провела с њим, и никад, никад. 

Нада. Е па, од куд сад то на једанпут да се 
промени, и то баш онда, кад је требало моју среНу 
' разрушити? 

Стана. Нс знам, а не разумем. 

Нада. Слушајте, мајко. Ја вас молим, ако сте 
ми мајка, сачекајте га, па с њим отворено и оз- 
биљно разговарајте. Ја нисам тражила да ме изво- 
дите; то сте ви и отац хтелп. Ја нисам помишљала 
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да се удајем; то сте ви и отац хтели. Ја никад до 
сад нисам ни покушала да вам своју вољу казујем, 
али ипак не могу допустити, да ваша воља иде тако 
далеко, да моју срећу руши и, што је још горе, да 
мс пред светом срамоти. 

Стана. Тако је, чедо моје; али зар ти мислиш, 
ако му будем говорила, да ће то што помоћи? Ја 
му чак не смем ништа ни говорити. 

Када. Па добро, шта да радим? Шта ми са- 
ветујете да радим? 

Стана. Нити те умем саветовати, нити ти могу 
помоћи. 

Нада (плапе). Не можете, дабоме да не можете, 
али сте могли одмоћи и покварити. 

Стана. Покварити? Зар сам ја покварила? По- 
кварио ти је отац. Иди, па њега питај шта му је. 

Нада (одлучпо). Ако ви не знате, ја знам шта 
је њему, и он јс у праву, што је тако урадио. 

Стана. Шта говориш, Надо? 

Нада (пада у ватру). А није он ни покварио, него 
сте ви. 

Стана. Ју, црна девојко, шта је теби?! Ја?! 
Од куд ја, шта ја? Ни у сну нисам сањала. 

Нада. Мислите ја не знам? Знам ја врло добро, 
шта говори свет. 

Стана. Свет? 

Нада. Јесте свет. 

Стана (подбочи се). Па шта говори, Бога ти? 
Реци и мени, да знам и ја, шта говори свет. 

Нада. Срамота ме је чак и да вам кажем. 

Стана. Срамота или не, реци да чујем. 

Нада. Свет каже, да сте ви хтели да кокету- 
јсте, да сте хтели под седом косом да преотимате 
младожен.у својој рођеној ћери. 



чл^ 
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Стана (преноражеца, пљеспс се рукама). Надо, ћери 

моја, шта је теби? Како си могла тако што и да изу- 
стиш преда мном, па макар то свет и говорио? 

Нада. Смела сам... морала сам да вам кажем... 
морала сам... (Борп се). Јер... и ја верујем у то. 

Стана. Надо! 

Нада. Јест, јер отац не би бадава опако урадио; 
не би он тако поступио, да није био уверен. 

Стана (чпсто посрће). Ћерко! 

Нада. Ја знам да је срамота, да вам и овако 
што кажем и... ето, ја ћу ћутати, оплакиваћу своју 
судбину, а ни речи вам нећу рећи. Али... не могу 
вас ни поштовати, не могу вас поштовати више.... 

Стана (пала у наслоњачу п тсшко плаче). 

III 
ТомЗ; пре^јзшњи. 

Тома (улазп с поља љутит, натукао гаешир на очп). 

Е... шта је то? 

Нада. Ништа. 

Стана. Шта је? Срамота ме је и да ти кажем 
шта је. Не могу ти ни говорити пред њом. 

Нада. Ја се могу и склонити, али бих васмо- 
лила, оче, да и с вама после разговарам. 

Тома. Добро, добро, разговараћемо. 

Нада (оде лево). 

IV 

СтанЗ; Тома. 

Тома (стапе према Стани). Дакле, шта је? 

Стана. Томо, црни Томо, шта се ово учини од 
нас и наше куће и од нашег лепог мира? 
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Тома. Ето, то... Учини се, што се учини. 

Стана. Хајд све друго, што се начини лом, али 
да ја доживим, да ме се рођена ћерка одриче. 

Тома. Јест, јест и то, и још горе, још много 
горе ћеш доживети. 

Стана. У очи ми је рекла, да ме више не по- 
штује, и горе, много горе ствари.... Срамота ме је и 
да ти кажем: да сам јој ја преотела младожењу, да 
сам ја кокетовала с њим, да је због мене поква- 
рена ствар. 

Тома. Казала ти је истину. 

Стана. Томо! 

Тома. Сушту истину ти је казала. 

Стана. Од т^бе зар, из твојих уста то да чу- 
јем? Срам те било, Томо! Срам те било, под твоје 
седе власи! Зар ти мислиш, ако си ти такав, ако 
си ти кадар под старост, кад ти је већ ћерка до- 
спела до удаје, да трчиш за слушкињама... 

Тома. Ама ко трчи за слушкињама?! 

Стана. Ти... ти...! 

Тома. То нећу више да чујем. 

Стана. Нећеш да чујеш, је ли? Нећеш да чу- 
јеш, а цео свет зна, зашто смо отерали Кају и за- 
што смо у кућу довели младу и лепу служавку. 

Тома. Зна, дабоме; али свет зна и то, зашто смо 
отерали зета. Због тебе... због тебе... Ето, таква си 
ти.... Имала си и у фамилији једну рођаку.... сва- 
стику твога тече, и за њу је много говорио свет, па... 
једна сте крв. На њу си се ваљада угледала! 

Стана. Е, ово је већ и сувише, ово се више 
не може да издржи. (Озбпљно, одлучно). Да знаш, 
Томо, да ја ово нећу да трпим. Ја сам свој образ 
чувала толике године и не дам да се тако олако 
окаља. Јесте, ја не дам да ми се образ окаља, као што 
си ти урадио, и то за љубав једне слушкиње. 
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Тома (и^-рвпра га, тресие ногом). АхМа какве СЛу- 

шкин>е! О Господе Боже, научи ме. Научи ме, Господе 
Боже, и кажи ми: шта је ово, каква јеовоолујапо 
мојој кући? 

Стана. Таква! Сам си је завитлао, сам, сам. 

Тома. Ја, је ли?! Јесам ли ја покварио срећу 
детин>у или си ти? Ти, ти... ти, што си под старост 
ночсла да сс отимаш за младиће. 

Стана (строгој. Томо. 

Тома (пркосно). Шта је? 

Стана. Сад је већ доста. Доста је и сувише. 
Ја ово нити хоћу, нити могу да поднесем, и да знаш: 
идем из куће. Дај ми децу, па идем из куће. 

Тома (11'Јказујс лево). Ено ти деце! (Показује десно). 
Ено ти и врата! 

Стана (очајно). Зар тако, Бога ти?! 

Тома (као н горе). Ено ти деце... ено ти врата! 

Стана. Томо?! 

Тома (веК га гушп срџба, не може скоро да изговорн 

п1та хојкО. А ено ти врата! 

Стана (заплаче сетешко). Па добро, Томо! (Одјурц 

лево). 

V 
ТомЗ; за тим Нада. 

Тома (нзвади мараму и б^шнш зној с чела. Прнпали 
цтмрсту. Прошета два три пута по собп, стане, мислн и пу- 
шта дуиоке днмове, за тим хукне и седие у фотељу). 

Нада (очајна, изломљепа). Оче! 

Тома (тргне се). Шта је, брате? 

Нада. Шта је ово, шта сс све ово дешава у 
кући? 

Тома. То што видиш. ^ '.-, 
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Нада. Је л' истина, да мајка иде из куће? 

Тома. Истива је. 

Нада. Због мене? 

Тома. Због своје главе. 

Нада. Али, оче, није само мајка крива мојој 
несрећи. 

Тома. Него ко је? 

Нада (почнв да плачс). Кад бих могла да ка- 
жем и кад бих смела да кажем! А ја знам, знам 
ја све... 

Тома. Шта знаш, говори? 

Нада. Па то. Није само мајка крива, него.... 
него.... (Реши се). Криви сте и ви. 

Тома. Ја? 

Нада. Није лепо, знам да није лепо, што вам 
говорим, али кад сам мајци казала, морам и вама. 
Ја не бих могла бити мирна, кад не бих и вама 
казала. 

Тома. Говори. 

Нада. Па то, немам шта друго да вам кажем, 
али криви сте и ви. 

Тома. Ама зашто ја, шта ја? 

Нада. Па... због вас смо отерали ону слушкињу. 

Тома (скочи као опарен с фотеље). О, Саваоте, Са- 

ваоте! (Чупа косе). Јаој, мајко моја мила, шта је ово! 
Ћут'.... Напоље, напоље, па да ми ниси више на 
очи изашла. Хајде, хајде тамо, па се спреми с 
твојом мајком... Идите, идите заједно. 

Нада. Оче! 

Тома. Заједно, заједно... Нећу ни једно више 
да чујем... Хајде, шта чекаш?Хајдетвојој мајци. (Из- 

1Тра је у леву собу). 
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VI 
Тома, за тим Зелкица. 

Тома (песио шета. Час стане, мислп, врти.главом, па 
опст П1ста. Још иепопушепу цпгару баци, па пали другу. Седпо 
у фотељу п одмах се первоано дплсе. Пошто подуже размпшља, 
а 11>сму (;е лпце озарп Олагом свстлошћу, последњом падом. 

Прплазп левпм вратпма, нежно). Јслкице... (Опет прошста, па 

прпђе вратима, те мало јаче). Јелкице! 

Јелкица (мало је преплашена). Изволте, Оче. 

Тома (п(^жпо). Ходи, ходи овамо. Ти си татино 
дете, је ли? (Загрлп је и бршпс сузу, кријући). Је ли да 
си ти татино дете? 

Јелкица. Јесам. 

Тома (гладп јој косу п мплује је.^ Ти ћеш слушати 
тату, тсбе ми свет неће одвући из загрљаја? 

Јелкица (охрабрепа). А, је л'те, тата, што се спре- 
мају мајка и Нада? Куда ће оне? 

Тома (мало збуњсп). Па... тако... Спремају се, 

хоће на пут. 

Јелкица. На пут? 

Тома. Јесте, тако мало да путују. 

Јелкица. А ја? 

Тома. Ти ћеш седети код тате. Је ли да ћеш 
седети код тате? 

Јелкица. А хоће ли они далеко? 

Тома. Па... близу... Али ће се тамо задржати. 
Ја не знам колико ће се задржати, али ће се задржати. 

Јелкица. Па што и мене не пустиш? 

Тома. А ко ће оца да разговара? Је ли, го- 
лупче моје? 

Јелкица (сасвпм охрабрепа). Ја, ја ћу да вас раз- 
говарам. Ето и сад имам нешто да вам кажем. 
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Тома (одводпје за руку до столице, паон седне, а њу 
привуче и загрлп око паса). Е, имаш нешто да ми кажеш? 

Јелкица. Није да вам кажем, него... да вас не- 
што замолим. 

Тома. Хајде, баш да чујем, шта је то. 

Јелкица. Да обучем опет дугачку хаљину. 

Тома. А зар ти не волиш да си дете? 

Јелкица Не волим, оче. 

Тома. Па ова ти хаљиница лепше стоји. 

Јелкица. А не, дугачка ми много лепше стоји. 

(Л^уоп га). Допустите, оче. 

Тома (насмеши се доброћудно). Па добро, добро. 
Пољуби је). 

Јелкица (сва срећна, оптрчава око оца и тапше рукама). 

Дугачка хаљина, трајла ла.... Девојка, опет девојка... 
лалала... лалала... лалала. (Загрли оца и љуби га у оба 

обра;^). 

Тома (отима се). Де, де, лудице једна. 

Јелкица. А има још нешто... Хоћете ли, слатки 
татице, још нешто да ми учините? 

Тома. Е, а шта је то сад опет? 

Јелкица (милује га по образу). Да ми опет узмете 
учитеља музике. 

Тома (изненађеп). Учитеља музике? 

Јелкица (напвпо). Па јесте... јер он, сиромах, про- 
сто не може да живи без мене. 

Тома (згранут). Ама ко то? 

Јелкица (као и горе). Па учитељ музике. Евосамо 
да видите шта ми пише. (Вади писамце из недара). 

Тома (згранут, диже се из столице). 

Јелкица (и не гледајући га). А, ево. (Чита). „Мила 

моја душице. Ја не могу без тебе да живим, ја ћу 
полудети. Моли оца, да ме опет прими. Грли те и 
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љуби твој Ге-дур^. (Говорп). Знаш, тата, он се увек 
на писмима, која ми пише, потписује „Ге-дур". 

Т ОМа (поражен, малаксао, глупо). Гедур? 

Јелкица. Јесте, а ја њему, кад одговарам, потпи- 
суЈсм се „Це-дур". 

Т ОМа (као п горе). Цедур? 

Јелкица. Јесте. 

■ ОМа (теписо уздахпе п прекрстп се). ГоСПОде, ГО- 

споде, преврну ли ти и небо и земљу, шта ли?! (Јел- 
кпцпј. А гсдур, је ли, и цедур? 

Јелкица (впдећидајепогрешпла, преплашепо)... Јсстс! 

Тома. Зар и ти, зар и ти оде у Содому и Го- 
мору, а? 

Јелкица (проплашеиа). Па... овај. 

Тома. И ти, је ли? Па добро... Хајде, хајде, на- 
цол^с... Напоље и ти. 

Јелкица (молећп). Али, оче 

Тома (лочепа штап). Напоље, док се не развитлам 
овим гедуром, па ћеш очас научити музику. 

Јелкица. Опростите... 

Тома. Напоље, кад ти кажем... Ено, ено, тамо 
сс спрема мајка. Хајде, хајде, спреми се и ти с 1вом. 

Јелкица. И ја ћу на пут, је л те? 

Тома. Јесте, и ти ћеш на пут, и ти ћеш. 

Јелкица. Па ДОбро. (Преплашепа, повлачн се у сооу). 

VII 
ТомЗ; за тим Сима. 

Тома (стао, дубоко у.здахпе, брпше брижно чело, врти 
главом, крстп се п мумла час: „Ооооо...'*, а час му испадне 
р(^ч: „гедур" плп „цедур". Оде п до врата од собе, где му се 
жеиа п деца си^^с^мају да оду из куИе, погледа тамо, па се 
опет вратп, слежући рамеиима, као човек кога је постпгла зла 
судба, коју но може избећи, всћ је мора триетп). 
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СиМд (улазп пажљпво п срамежљиво па ладња врата, 
па, попио га Тома не впдп пптп чује, остаје тамо. После пз- 

веспе паузе једва тпхо проговори). Томо! 

Томд (окрепе се, спазп Симу, озари му се лице радо- 

шћу, прптр^ш му и загрли га). Где си, брате, где си, 
ако Бога знаш?! 

Сима. (Потресен, али прекорпо) Томо, Томо.... 

Тома. Где си, да ми се нађеш, брате рођени! 

Сима. Зар смеш да ме питаш? 

Тома. Опрости, брате! 

Сима. Не бих ти опростио, али не могу да из- 
држим. Двадесет и пет година ја долазим у твоју 
кућу као у своју, па.... сад не могу, ето, не могу 
да прођем крај ње. Увредио си ме... Не могу лако 
да ти опростим, али... не могу ни да издржим. Ово 
је десет дана како сам издржао, десет пуних дана 
пролазио сам крај куће и гледао сам да зажмурим, 
огледао сам да окренем главу, али бадава... Мучило 
ме... мучило. А нисам те ни ван куће виђао; нисам 
виђао ни кога од твојих, па сам хтео само онако, 
само онде на вратима да останем и да припитам: 
јесте ли сви здрави и ништа више, само то да пи- 
там, па да идем. Кад бих чуо да сте сви здрави, 
ја бих ваљада могао још десет дана издржати, а да 
не свратим. 

Тома. А да знаш, како си ми потребан! Седи, 
молим те седи. 

Сима. (Седпс). 

Тома. Потребан си ми као парче хлеба; немам 
коме да се појадам, нема ко да ме утеши. 

Сима. А шта је, брате? Зар те је тако зло 
снашло? 

Тома. И зло и горе, Симо... Содома и Гомора. 

Сима. Ех, ех, ех... Није ваљада тако, де... 

Тома. Тако је. 
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Сима. Јесте ли сви здрави? 

Тома. Сви. 

Сима. Само кад није нико болестан. 

Тома. Сви смо болесни. 

Сима. Ето ти сад. Ја те не разумем. Кажи ми, 
брате, јасно. 

Тома. Хоћу... Слушај. (Хода по соби и домпшља со)... 

Само не знам ни с кога краја да почнем. Дабомс 
да не знам. Има, видиш, ствари у свету, које и не- 
мају свој почетак него само крај. Дакле, крај, само 
крај ти могу казати. Ја не знам шта је ово, него 
само то ти је крај, брате: моја кућа пропаде. 

Сима. Ама како? 

Тома. Видиш: и ја сам неверан мојој жени, и 
моја је жена неверна мени. Отерао сам жену, оте- 
рао сам децу; и деца се одрекла и оца и мајке, и 
неки гедур се умешао ту и... не знам, видиш да ја 
не знам ни шта говорим... Ја не умем ништа да ти 
објасним. 

Сима. Ама ја видим и сам, да се ту умешао 
неки ђаво, кад си ти потегао мене... мене, болан, да 
отераш са свога прага. Па шта је то? Говори, брате, 
ко то све направи? 

Тома. Само, само се направило. 

Сима. Не може то само. Ето то, на пример, то 
што си мене отерао, то се није могло само напра- 
вити. Па хајде на то ми одговори, зашто си мене 
отерао ? 

Тома. Због света. 

Сима. А зашто си тетка-Кају отерао? 

Тома. Због света. 

Сима. А зашто си... 

Тома. Због света, због света, због света... Ра- 
зумеш ли, због света, све због света. Док свет нијс 
ушао у моју кућу, ми смо красно живели, сви смо 
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се волели, сви смо се поштовали... Знаш и сам. Али 
кад свет наиђе, а он поче да уређује и наређује, 
као да и није ово моја кућа, као и да није ово моја 
породица. Прво и прво свет је променио мојој жени 
шешир; па онда свет ми је избацио из собе овај 
намештај и ову фотељу; она је све до сад била на 
тавану. Па је онда свет почео да ми мења слу- 
шкиње; отерао ми је прво једну, а довео другу; 
после је отерао и ту другу. Па ми је онда свет до- 
вео у кућу неког учитеља музике, па га је онда тај 
исти свет истерао; па је онда свет детету од петнаест 
година — Јелкици — обукао дугу сукњу, па ју је по- 
сле опет тај исти свет скинуо; па је, брате, тај исти 
свет и тебе отерао; па ми је тај исти свет кћер за- 
просио, па он опет свадбу покварио. 

Сима. Ама Бога ти? 

Тома. И није то све, него се, брате мој, у овој 
кући више не зна свој своме; нити се зна ко је 
крштен, ни ко није крштен. Замисли само: моја жена 
ми је неверна.... 

Сима (прекорно). Томо! 

Тома. А ја сам неверан мојој жени. 

Сима. То не може бити. 

Тома. Знам и ја да то не може бити, али.,.. 
ето, свет тако каже. Па онда моја деца... Да видиш 
само, шта се учинило од онако красне деце. Нада 
мени у очи каже... шта ти не каже; а тако исто и 
мајци каже. А Јелка, замисли Јелка... 

Сима. Јелкица? 

Тома. Јелкица, јесте Јелкица пише љубавна 
писма и потписује се „Ге-дур". 

Сима (чуди се). „Ге-дур?" 

Тома. То јест „Це-дур", а она битанга се потпи- 
сује ,,Ге-дур". И та писма, љубавна писма, она чита 
мени, оцу своме?... 
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Сима (крсти се). Господе Боже, шта се учини? 
Па шта си урадио, шта мислиш? 

Тома. Шта сам урадио? Отерао сам од куће 
и жену и децу и све; отераћу најзад и себе, закљу- 
чаћу врата и бацићу кључ у Дунав, па ето ти! 

Сима. Томо, немој тако... Прибери се, прибери 
се*, Зар ти није много лакше да отераш свет, а ти* 
с твојима да останеш у кући? 

Тома (спну му очи надом). Па да живимо срећно 
и мирно, као што смо и живели, је ли? 

Сима. Тако ће, Томо, бити најбоље. 

Тома (раздраган). Па да ти дођеш сваки дан, да 
ми причаш новости, да ме учиш карата, а ја с де- 
цом да плевим башту, да храним пилиће, да чит^м 
новине, је ли, је ли? 

Сима. Тако ће, Томо, бити најбоље. 

Тома (тошко уздахне). 

VIII 
СтанЗ; НадЗ; ЗелкицЗ; пре^јзшњи. 

Стана (улази с Надом и Јелкицом. Све су под шешп- 
рпма, обучепе за одлазак из куће. ^1им пзађе Стапа, па спазп 
Тому и Симу, застане код левпх врата, а деца за љом). 

Сима (погледа пх зачуђено, прплази Томп, тпхо). Ама, 

зар је то истина? Па ја сам мислио ти претерујеш, 
а оно оне у истини одлазе. 

Тома (срамота га је да дпгпе главу). Не Претерујем...* 

Ето, видиш својим рођеним очима, да не претерујем. 

Сима (опет тпхо). Слушај; приђи, пружи руку 
жени. 

Тома (п хтео бп п пе би због срамоте). 

Сима (као п горе). Хајде, хајде, пружи руку жени. 

Тома (дигие главу). Стано! 
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Стана (прпгрлпла Јелкпцу, гледа га, алп ис прилазп). 

Тома. Овај... ја нисам хтео... То си ти предло- 
жила, да се измешамо са светом, да отворимо кућу 
свету. 

Стана. Јесам. 

Тома. Па... кажи ми бар искрено, кад ти је 
било бољс, кад си била далеко од света или.... ■• 

Стана. Кад сам само своју кућу и децу гле- 
дала.... далеко од света. 

Тома. Овај... па то... то сам само хтео да те 
питам.... а.... како да кажем... (Збуни се, повуче за ка- 
пут Симу, тихо). Реци ти, најбоље је, реци ти. • 

Сима. Па, то. госпођо Стано, да се оставите 
света и ви и он. Свет је зао пријатељ. У света, ви- 
дите, има речи, ама нема срца. Милост светска тежа 
је но душманска рука; свет ником није назидао 
кућу, а разорио јесте. Него дете ви, како сте и 
били.... дете.... дете.... 

Тома. Стано! 

Стана. Томо ! (Придази му, заплаче се горко п пружп 
му руку). 

Нада, ЈбЛКИЦа (такођер тронуте, прплазе и л>убс му 
РУку). 

Тома (пеко лупа с поља). Опет? 

Сима. Ко је то? 

Тома. Ко? Свет, брате, опет свет. Не може се 
човек без света у својој кући ни посвађати ни 
измирити. 

Јелкица (отрчала до врата потворила пх). Дада! Дада! 
(исс(Мо ил,сс1са рукама). 

IX 

КајЗ; пре^^ашњи. 

Каја (остала иа отвој^спјш вратпма. дрисеЈш Марка у 
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Тома. Ходи, ходи овамо... 

Каја (снебива се). 

Тома. Уђи, кад ти кажем. 
Сима. Уђи, Кајо. 

Нада (иритрчп Каји, па јој узме Марка...) Гле, ПЗ И 

наш Марко.... 

Јелкица (притрчи п мплујс га). И наш Марко, и 
наш Марко је дошао! 

Каја (неодважно). Опростите.... а ја чула, остали 
сте без млађег, па знам како је то тешко, те рекох 
да увратим, ако хоћете да вас послушам дан^два... 
док не нађете... 

Тома. Добро си учинила... Сам те је Бог по- 
слао. Јест, јест... и ово је сам Бог овако удесио, да 
се опет сви овде приберемо. — Ето... ето... и на- 
смејао сам се... Је си л' приметио, Симо, да сам се 
насмејао? А нисам се насмејао све од онога дана... 
зпаш од оног дана. 

Сима. Кад си мене... 

Тома (меће му шаку иа уста, да то впше не помиње). 

Не поминји... не помињи! Нека ми нико не помиње 

оно што је било... Од сад ће опет бити све друкче. 

Дедер, Стано, шта чекаш? Децо, децо моја, што ме 

гледате; шта чекате, за Бога. Скините те шешире, 

скините. Ходите, ходите ево овамо; дедер ти, Надо, 

да ми правиш цигарете. (Вади табакеру, иа истреса из ње 
дуван на сто, а Наду хвата за руку, приводп столу и поса- 

ђује је силом у столицу). Тако! А ти, . Јелкице, нађи но- 
вине... Ама шта чекаш ти, Кајо, што не идеш да 
нахраниш живину?Мој петао већ пет дана није че- 
стито јео, разрио ми све буњиште. Па, носи, носи 

И Марка. (Угнпма Марка из паручја Јелкичпнпх и даје га 

Каји), Носи га под огњиште; ено тамо је његов ду- 
шек, направљен од мог старог зимског капута.... 

НОСИ га! (Одгура Кају лево). 
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X 

Пре^јашњи, бсз Каје. 

Тома. Па сно и часовник нс ради. Јслкице 
душо, зар ти нс видиш да часовник не ради? А то 
је твој посао. 

Јелкица (скнда шешпр и пеље сс на мипдерлук, те уде- 
шава масовппк). 

Тома. Стано, дсдср, Бога ти, донеси ми ону 
слику. 

Стана. Коју слику? 

Тома. Ону дс, што записујсм на 1бој нашу 
историју. 

Стана (пошто II сама скпнешешп]*, одлазпп дипосп му). 
Тома. Тако. (Меће паочарл н умаче перо). Како 

бсшс оно, Симо? 

Сима. Које? 

Тома. Оно што се записује на Октоиху? 
• Сима. Јс л' године? 

Тома. Нијс, нијс, нсго оно: тог и тог љета 
господњсг наиђоше на ову зсмљу Агарјани.... 

Сима. А јест... Агарјани и многи варвари... 

Тома И опустише све и разорише.... 

Сима И оста народ у бсди и сиротињи... 

Тома. Ех, то видиш, то... (Пипи) и....љета господ- 
њсг паиђс у нашу куНу свет и опустоши све и разори, 
и оста наша кућау...." сЈосетп се). „.-И нанссс на кућу 
зло и невољу и срам". Тако... Нека стоји ово запи- 
сано. На, однеси тамо, Стано. Нека стоји записано, 
нска се упамти. 

Стана (одпесе слпку п остави на својс место). 

Тома. Тако... А сад... сад ћемо да пЈрскинсмо 
са свстом. Закључаћу се. (Спми). Разумеј, оратс, за- 

КЛ>учаћу се. (Трчп п ;шк.1>учаса спо.Ђпа прата, меће 1.л,уа 

СВЕТ ^л 



Н2 Г.РАПИСЛАВ Ђ. НУШИЋ 



у м*^»п. И хоНу ла држим у свомс џспу кључ од своје 
куНг. Јс л' да јс тако? Спустићу и завссе; нећу нико 
1111 лп ми привири у кућу. У старо доба било је 
мАрпбпика, који јсдпом јсдином речи разрушс чо- 
мску куНу; данас их има и опаснијих : јсдним погле- 
лом ра:1руп1с ти кућу. Нећу ни тај прглед. Свет је 
опасиији. кад кроз прозор завирујс у туђу кућу, но 

кал уђс у Н»у. ((^пушта ;твесе). Тако, тако. 

Стана. Али> Томо... 

Тома. Тако, тако ја хоћу... Сад сам се огра- 
лио, па слл.- ходитс, ходитс сви око мене. (Намешта 
гтштЛ Ирнбсритс се, нс11у да сте далеко одмене. 

<Имм1Чми Гтну па от^иицу, допедс Је.чкпцу и На.1у крај сеое, 
10 ее 1Ио п гАм» лржеНи пх чврсто у иаручју. Једино Сима остаје 

млЈо \ егјшну п орнжно посматра све то). Тако, Тако, тако 

ћомо од слл живсти, ограђени од свста, заклоњени, 
слкриисии.... 

Сима (\оНе да проговори иешто). 

Тома. Ћути, молим те; немој сад говорити. Да 
\ одморим, да се одморим. Ти још и не знаш, ко- 
.1ПК0 ми јс потребно да се одморим. Ћути, ћутите 
сии... /1а се одморим. 

Сима (посте врло дуге паузе, за време које је размп* 
т.'М1о, иртоо главом и једнако се мучио, да лп да проговоро, 

Н1\|.1лд со одлучио). Овај... Томо, братс, ја ти морам не- 
пгго казати. 

Тома. Шта? 

Сима. Ти си, овај, паметан човек, па... 

Тома. Добро, памстан, па шта? 

Сима. Не иде то баш ни тако. 

Тома. Шта не иде? 

Сима. Па тако, не идс то тако, као што ти ми- 
слиш... Оно, не ваља ни оно, кад свст почнс управ- 
љати туђом кућом, али... 

Тома. Ама шта „али*9 Говори... 
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Сима. Па то, не може ни тако... Не можеш се 
тибаш тако ни оградити од света. Родио си се у 
свету, па, хтео не хтео, мораш и живети са светом. 

Тома. Није истина, не морам. 

Стана. Не ваља ни онако, а, овај... не може се 
ни овако. 

Сима. Ти имаш женску децу, па и не можеш 
живсти како ти хоћеш, него како мораш. 

г Стана. И знаш ли шта ће свет казати? 

Тома. Опет свет? 

Стана. Па да, знаш ли шта ће казати, ако чује да 
смо се закључалИ^и спустили завесе и овако сеоградили? 

Тома. Шта ће казати? 

Стана. Па... казаће да смо полудели... 

Тома 1ра:змишља.Пауза). Симо,... да ли и ти велиш 
да ће то свет казати? 

Сима. Па.... казаће. 

Тома (очајно уздахне, сломљон, побеђен). Е па, ДО- 

бро!... Дакле, опет ће свет казати... опет се мора 
са светом! Е па, добро, кад се мора. (Одлучно иде, дпже 

завссу с прозора и отвара прозор широм, одлази и откључава 
врата и отвара их широм. Најире на вратима)« Ходи, ХОДИ, 

свете... Уђи, уђи у скровиште моје среће; уђи, управ- 
љај, наређуј, чепркај, разривај!... (Напрозору). Дођи, 
дођи, свете. Ево има једна кућа, у.којој се срећно 
и мирно живи ; рстави, свете, своје бриге, па дођи ! 
Туђом је кућом лакше управљати но својом, туђу 
јс бригу лакше бринути но своју; дођи, наређуј, 
распоређуј, управљај, кад већ нећеш да гледаш своју 
бригу, кад ти је дража туђа. (Долази пред рампуиго- 
воринепосредно публици). Дођите сви,сви... Господарите... 
Јсдитс свој хлеб, а водите моју бригу... Ходите, ви 
госпс, ви комшике, ви прије, ви познанице; дођите 
и донесите све новости из туђих кућа и размените 
их овде код мене, па с новим еспапом, који овдс 
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у мојој кући накупујете, зађитс даље, зађите од 
куће до куће: има још кућа, где се мирно и тихо 
живи... Дођите, випријатељи, да ме посаветујете: какр 
да живим са женом, како да се облачим, како да 
васпитавам децу и како да их удајем. Ја ћу их не- 
говати, ја ћу трошити, ја ћу се мучити, а ви саве- 
тујте... Зашто не? То је ваша брига!... Дођите, до- 
ђите сви, ево Су и врата и прозори широм отво- 
рсни. Уђи, светс. уђи. Дођите, да пребројите та- 
11.ире; дођите, д.ј чујете П1та-сам данас ручао и да 
ми наредитс, лгга грсба сутра даруча!4; дођите, да 
ми завиритс у ј^рсист, да видите јесу ли чисти чар- 

шави, Д01)ИТе, да...^;>а1..(и ^а^гии« иада, алн његовсогласиза 

палом ааБссом ч.\ ; » Лп||ц;с, 1мрсђујте, распорсђујтс, 
управљајтс, чс« . .'Г;. рл .])Ј1г:ајтс. Уђи, свстс, уђи! 



( 



ИЗДАЊА СРПСКЕ КЊИЖЕВНЕ ЗАДРУГЕ 



I коло \\\\'У>) 

ДИ' II 11|1ГДГ(И{<.ј| ИЛПИ.и. ;;.■ Г1-'1|).|;11||. |1.',1*| 110 ДЦМ 

(На Г1' |.\ \аџ1|Ј;': Гол^«' •':' ' Ч' .!'' ^'илиа јм"; гјц-гсИ«' 
1а ј'»'|||1|и' 11ок"|ч;.и'!пи111 1.; л'. {•■'»Гипа. Ма.Ј-ла). Цо1!.! 
1-40 дт:. 

.». ..1.4*:^ гј-\ .Ј. Г. Г.; 1Ц,!:ј:!..Ч. <'а «• П :. "• 1ПП:Г|01:1>\! 
За ШТаМИ\ П[>И|;1'Ш" »1 }'«'Ч1;|1|. :: Ијм-ДП)!'!. М:иП11*ао , !>>' 
боМПр Стиј;|Ч».1:|1!1. Ц«-11.| 1 \\ I: 

4. И(П,пч,(1 *1ч)(1 !';п'' . иакпсао ( '.п«. Матар.>.1-: 

С рР^ППКОМ П ПреДГОВОј ••' .!,\... ! .|:аП(Ч;1:?,.1 ".Ј.МШ ■: П1 ! 

I (Фрапцуско-пру<-1:п :.;11. Ч.'.'::Јгам. 1111... '.(.!. а.м^^рит. 
Иабпрачпца), са <• 1'м.- -м т!:;'. [г«.'!. ла 1.:;!^!!|у ирпЈк-.п!^ 
п предговорнаппсао. 1.1::п . > \. ■Кик;- ГСГ.И! Ц. јКЧ 1 10 дпи 
в. ИСТННСНИ (■.11:>1''''((. 1|;п;11.^Г;.' И. !Г 1 1«паи<'И1.<». 

пр(*л(^о с рускога М. '].■ М-; ••11.'1'п!>. 11.'1.-. :.' П1П. 

7. ПсТОријП СрП(п^','(1 :1((р<>'!Ц, г М- .П1.-М И:1 

псторпју суседппх Хрвата и Г.угар.и паии. п ди . 1>у(». Ко 
вачевпћ п Лју^ј. ЈоваповиЈи «1.<'(Мча 1 (од и:'.; (ариЈпх вре- 
мена до краја VIII века). И«'иа 1*4«) дпп. 

II ио)10 (1893) 

.^. /Кииот и Прик.1>учеииј(1 Дими/Т/ркјгг О^Ирп- 
довића, свеска II, за П1тампу прпредио п П(>!1.|мр п реч 
нпк наппсао /К. Поповпћ. Цена 1'4() дпп. 

.*^. Мрмоари протс Матрјв НРнтЊвлЈ/а. еа слп- 
ком пп1Пчевом. аа Н1тампу прпредпо п предгоиор. регп- 
стар п речник наппсао еЂуиомпр Ковачевп!!. Цена Ј 80 
дпнара. 
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10. Два идола, роман, наппсао Погобој Атанац- 
ковпћ, са сликом пнп^чевом, аа 1птампу прчрсдпо п пред- 
гов^41Д{Лписао Андра Гаврпловпћ. Цона 1^ дин. 

'^1Т?^1к1^тно доба, наппсао Јовап Жујовпћ, са 73 

слпке у тексту^^Т^^^шкЈЈ /^"Д *^^, у 

12. Првв жр0вР^1№рш1ота^г^!!^?Гсрпске прошлости 

напнсао Андра Гавриловић. Цепа Х^Ц* дин. 

13. Из природе, мањп сппси др. Љсифа. Панчпћа. 
(Злато. Копаонпк п њерово подгојјјо. Неш?то о нашим 
шумама. Јестаственица у основној школи. Чавек у пред- 
нсториско доба. пореклу жита). са сликом иншчевом, 
за штампу приредпо п предговор написао Ж. Живано- 
вић. Дена 2 дин. 

14. С фраицуског Парнаса, преводи Владпмира 
М. Јовановића, одабране песмо од Беранжеа, Ламартина, 
В. Пга. Де Мисеа, Сили Прндома, Франсоа Копеа итд. 
Цена 2 дин. 

III ио)10 (1894) 

1о. Лнтологија дубровачке лирике, одабране 
песме од Гундулића, Д. Ран^ине, Менчети^^а, Држпћа, 
Бунића, Ђорђића, Ветранића, Наљешковића птд., за штам- 
пу приредио и предговор п речнпк наппсао Милан Ре- 
шетар. Цена 1 дин. 

16. Тамо а.т по Пстоку, црте Др. Мплана Јо- 
вановића, свеска I (Александрија. Суецкп капал, Дуж 
Црвенога Мора. Аден. На океану. Бомбаји. Цејлон), с реч- 
ником и скартом ИндиЈскога Оксана п околппх земаља. 
Цена 1*40 дин. 

17. Песме ЈованаИлића, за пхтампу прпредпоЉуб. 
Стојановпћ. Цена 1 дин. 

18. Дра^наШски сПиси Косте Трпфковпћа, свеска 
II (Љубавно писмо. Младост Досптија Обрадовића. На 
Бад1Би-дан), за штампу прпредпо п предговор написао 
Дан. А. Живаљевић. Цена 1 дпн. 

19. Ђоденица на Флоси, наппсао Џорџ Елпот, 
превео с енглеског п предговор наппсао Андра Николић, 
свеска I. Цена 1*40 дин. 

Ж Воденица на Флоси, наппсао Џорџ Елпот. пре- 
вео с енглеског Андра Нпколић, свеска И. Цена1*40 дин. 

21. Псторија српскога народа, с по1'ледом на 
исторпју суседнпх Хрвата п Бугара. наппсалп Љ. Кова- 
чевић п ЈБ. Јовановпћ, снеска 11 (од почетка IX до по- 
четка XI века). Цена 1 дпн. 
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IV ио)10 (1895) 

22. Басне Доситија ()ирадовића, свеска I, за штам- 
пу приредио и предговор написао Апдра Николић. Це- 
на 140 дин. 

23. Другп певанија Змаја Ј. Јовановића, свеска 
I (лирске, хумористичне и сатиричне песме), за штампу 
приредио и предговор написао Милутин К. Драгутино- 
впћ. Цена 2 дин. 

24. Низ старцр4х приповедака (Четири каран^ 
фила, од Павла Иоповића. Јелка, од Дамјана Павловића! 
Карловачки ђак, од Косте Руварца. Грех, од Мила. Наша 
сестра Милка и На Бадњи дан, од Ђорђа Звекића), за 
штампу приредио п предговор написао Андра Гаврило 
вић. Цена 2 дин. 

2о, Тамо амо по НсШоку, црте др. Милана Јова 
павпћа, свеска II (Калкута. Бенгал. МалаЈско Море. Снн 
гапур. Хинеско Море. Хонконг), с речником. Цена 2 дин. 

26. Вијесни Раландо^ спјевао Лодовико Ариош). 
препјевао Драгиша Станојевић, свеска I, с предгово 
ром, напоменама и речником. Цена 2 дин. 

27. ТарШиф и Тврдт^а, комедша од Молијој^а, 
превели с францускога Јован Ђорђевдћ и др. Владаи 
Ђорђевић, за штампу приредио и предговор написа 
Јован Ђаја. Цена 1*40 дин. 

28. Нз иауке о свеЖгосШи, написао Ђорђе М. 
Станојевић, с предговором и 158 слика. Цена 2 динт 
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V иодо (1896) 

« 

29. Басне Досптија Обрадовића, свеска И, за штампу- 
приредио и поговор написао Андра Николић. Цена 2 дии 

30. Друга певанија Змаја Ј. Јовановића, свеска 1 1 
(Песме патриотске. Пробе пера. Стрижице. Епиграмн. 
Кпитафи), за штампу приредио Милутин К. Драгутпновић. 
Цена 8 дпн. 

31. Слике из сеоског живоШа, написао Јанко М. 
Веселиновић, свеска I (На прелу. Момче. Девојче. Мали 
СтоЈан. Сеја. Самртна чаша. Браћа. Град. Свирач). Цена 
2 дин. 

32. Тодор од СШалаћа, трагедија у пет чинова. 
написао Милош Цветић. Цена 2 дин. 

33. Вијесни Роландо, спјевао Лодовико Ариосто, 
препјевао Драгиша СтаноЈевић, свеска П, с напоменама 
и речником. Цена 3 дпн. 

34. ДевајШис, роман од Марпје Рођевичевне, пре- 
вео с пољскога Никола МаноЈловић-Ра^ко. и^^^а^. *>* '№»^ 
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36. Књигп о зОрпвљу, српско падашо прпредпо 
др. Ми^чан Јовановпћ-Батут, са 5)^ слпкс у тексту п 
2 засебне таилице у боји. Цена 8 дпн. 

VI ио)10 (1897) 

Зв. Житије Гврпсгшп Зелића прхимандрита. 
свеска I, аа штампу приредио Пера II. Ђорђевић. Цена 

2 дип. 

ЗТ. Босаичице, кратке прпче нз Сарајова (Са не- 
вјере Златка. Враг ђовојка. Џенабет. Мудо. Правда у 
Боспп. Првп п пошљедњп пут. Кавгаџпја. Да ааборавп. 
Шенула), испричао Мита Жпвковић. Цена 2 дин. 

Л8. Горски цар, роман, написао Светолик П. Ран- 
ковић. Цена 'Л дпн. 

39. Бијесни Роландо, спјевао Лодовпко Ариосто, 
препјевао Драгппш Станојовпћ, своска III, с папомеиама, 
рочнпком п поговором. Цена 3 дпн. 

40. Бијесни РоландОу спјевао Лодоипко Ариосто, 
препјевао Драгиша Станојевпћ, свеска IV. с напомепама, 
речнпком п поговором. Цона Н дин. 

41. Псторија Карла XII од Волтора, превоо 
с францускогА СтоЈан Новаковпћ. Цона 8 дпн. 

42. Под.жмне воде, издани, извори, бунарги терме 
и минералне воде, наппсао дј). Светолпк Радовановпћ, 
са 40 слика. Цопа 2 дпн. 

43. Завјет, драма у 4 чпна, паппсао Спмо Ма- 
тавуљ. Цена 2 дин. 

VII ко)10 (1898) 

44. Житије Герасима ЗелгПт архимандргпТт , 
свеска II, аа П1тампу приредио Пера П. Ђорђовпћ. Цона 

3 дпн. 

4.Т. ЕПске песме Јовапа СуботпЈЈа, св(»ска I (Сабља- 
момче Цвет-довојче. Врдпичка Кула. Дабрац. 11иа1нска 
ноћ, Манастпрлија. Губпкапа Марко. Јуриптћ Нпкола. 
Акмечетска авезда. Цпганка). са сликом пишчевом. за 
штампу прпредпо п предговор наппсао Л^убомпр Стоја- 
новпћ. Цепа 2 дпн. 

4в. ПрпПоветие /1азо К. Лазарови!ш, своска I 
(Швабпца. Нрвп пут о оцем пајутрон>о. Школска пкона. 
У добрп час хајдуцп. На бупару), са слнком пипгчовом, 
за П1тампу приредпо п предговор паписао /1)убомпр Јо- 
вапоиић. Цопа 2 дип. 

47. Горе до.1е По ПаЛуллЈ, пут1П1чко цртпце лј). 
'Мплпна Јо1п\шт\\\и (Иосота Љубомпру II. Ненадовпћу. 
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Једпа поћ. Напу I. п>ч л.-. ■. < ;»л. Прии корак. Лмфптоатар. 
Иапуљско тројгп.о. 11 :- ј.м. Још јсдно гр<м..|,с. Шетња 
пазад двп 1«'С0т !.- 1:1 ч.м •.1г|).\ .иомоиицима. Иа Везуву. 
Офелпјп). 1л ( :р.Ј..-., 1 .-. I I. ј-.'.>1. па ип.-птх !1[»иредио др. 
Ипкола Иу 11»'-. :' ■ : •;• I лии. а.« .\. 1 аијлмовпћ. Цена 
2-50 лпп. 

г-. .\ /гс-:..( ■■.' И' ^чч^.г, 1.аписа<- .чр. Драго.т*уГ) 
М. Па) ..и.|ј*м. '1-.--.1 .' л 'Н. 

'" /•• . '.■ •'' • '!.••' ; ■ ' '!1!11,'1"ч,\ нашиаи и.шверГолд- 

СМП1. ■;•■..• • '•■•I.! к. :.. .-1 И 11[)! (мШо^! Ј.ЛЈПИСаО ЛР. •'^^У- 
Оомп.' \\. ц:!) Ц. .:;» ■-' јИН. 

I 

..'. //(••. /////<<' 1111. ^^х*.'!'.* '!< ма.и-а, •'■ и. .-чмпу прирсдпо 
п И| :: '.•■.:• ..•11Л1са<- 1;:1!И >.• И.ч|. ш. •!;.•;. Цена 1 дпп. 

^лМ ноло (1899) 
'// ,.1п.\н1/111 / //(••■■<^:'- л'и.ја(>и!.а .■•г.ића,заштампу 

ПрИ!'«- ■•.:• М;11,\Г:1!:. Јч . Јра: . чииови!!. !;<-!1а 2 дин. 

/' .7/.'/.г'.' /'♦-. ;'/ ( I >!»' >[илу 1;!1 чиића Сарајлпјс, 
с п(.'.' (' » :.о|м-^. \!1 !}.'»' !а1.}ч! |..нића. 11'-.:.-1 2 дпн. 

' .". 11с-.1' ч-ац,'- . .,. V М. Л.ч .•!ј 'чи^ћа. спеска И 
(Вер!. ј < ;;. ' { • Т1а| ; ; .!.- ; 1атпти. I;. '.ар. ()н зна све. 
11а сг.ј" "\- ■.:■•. ( -'Ја^и;.! Г.учко. I'*;:-: 1>у.јка. Стојан и 

НЛПШ.-: !1.-';'.П;1:>и|). ::1 .^чачиу Пр}. р.. :.1!.» /ВубОМИр Јо- 
ВаНО!!;'^. '.!. ) 1» Л И:11. 

• .' .' ' • // : (' • •., .^' живоШч. паиисао Јапкр М. 
Веселши.;::!}.. Л;:1С1с:1 И ( ! ..\ мова Клетиа. Чича-Пера. ^Јича- 
Тома. М . ..1 :;/! г*ч. 1> ). Велипка. Д«м'|ри'И1ие. Заклетва. 
Адамс!..' 1."1'-и ». Ј;.!. 1-1, 11111). Цсна 2 дпи. 

Г)Г). }Ј 1.:и./( {\и(г.(. приповетка Стована Сремца. 
Цепа 2 ли!'. 

.'56'. исЈппм-пП 1ПШ1р, роман Пјера Лотпја, с фран- 
цускога преве.1а Тплпја Довпјанићева, предговор на- 
ппсао С. А1атаву.г>. Цена 2 дин. 

57. ВоЋке п воће, написао Благоје Тодоровпћ, са 
263 слпке у тексту. Цена 4 дпн. 

IX К9)10 (1900) 

б^. ЖнШије Герасима Зелића архимандриШп. 
своска И1. са слпко.м Зелићевом, с картом љегових пу- 
тена п с каЈ^том н>егова завичаја, за штампу приредио 
п продговор наппсао Пера П. Ђорђевпћ. Цона 3 дпн. 

59. Иесме Ђуре Јакшпћа, кљпга I (лирске песме), 
са студпјом Свотпслава Вуловпћа о животу и раду пе- 
сникову. Цона 2 дпн. 
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вО. и 01. Мњган НерашЈпћ, роман Јакова Игљато- 
впћа, књпга I п II, за штампу приредно п предговор о 
животу п раду пишчеву написао Момчпло ИваЛић. Цена 
4 дин. 

62. Порушени идеа.т, роман Светолика Ранко- 
впћа. Цена 3 дин. 

вЗ. Лјванхо, роман, наппсао Валтер Скот, са ен- 
глескога превео п предговор наппсао Чед. А. Петровпћ. 
Цена 4 дин. 

64. ШШа Ирпча п.1анина, паписао Е. Рекли, нре- 
вео пок. Ђура МплнЈашевић, с 35 слика у тексту п с пред 
говором А. Станојевпћа, професора. Цена 2 дпн. 

X ио)10 (1901) 

66. Лажни цар Шћепан Мали, псторическо зби- 
тије осамнаестога века, од Петра Петровића Његоша, за 
штампу приредио Драгутин Костић, предговор наппсао 
Јаша М. Продановић. Цена 3 дин. 

66. ПуШегиесШвије по Србгф1, од Јоакпма Вујпћа. 
свеска I, за штампу приредио и тумачење и предговор 
написао Јован Ердсл>ановнћ, с планом старог Београда, 
сликом пишчевом и дванаест слика у тексту. Цена 3 дин. 

67. Причање Вука Дсј^швићи, скупио и сложио 
Стјепан Митров Љубиша, свеска I, за штампу прирсдио 
и ^умачења написао Љ. Јовановпћ. Цена 2 днн. 

6*^. Људско срце, приповетке и приче Илијо Ву- 
кићевића, свеска I (Је ли жив? Два растанка. Свој грех. 
У новој кући. Један борац. Искушење. Мишко убојица. 
Љута рана. Страшап сан. Проклета лепота), за штампу 
прпредио и предговор написао Љ. Јовановић. Цена 3 дин. 

69. На сеау и пре^гу, прпповетке ПаЈе Марковића 
Адамова (На селу и прелу. ^Гича-МиЈини Јади. Чича- 
Марко н чича-Маринко. У ФрушкоЈ Гори. ЦвеЈа. Првп 
пут у колу. Круна. Мој бата Јбле). Цена 2 дин. 

70. Чича Горг^јо, роман, написао Хоноре де Балзак, 
превео с францускога и наппсао предговор о животу и 
раду пишчеву Јован М. Јовановић. Цена 2*50 дин. 

71. ЖпвоШ БешЈамина Франклина, са енглескога 
превео и предговор написао Чедомиљ МиЈатовпћ. Цена 
3 дин. 

XI ко)10 (1902) 

72. ПуШешесШвије по Србији, од Јоакпма ВуЈића, 
свеска Ј1, за штампу прпредио н тумачење напнсао Жи- 
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војип 0. Дачић, с картом кнежевине Србије и Вујнћева 
пута и са сликама у тексту. Цена 2*50 дин. 

73. ДрамаШски списи Ј. С. Поповића, свеска I 
(Светислав и Милева. Милош Обилић или бој на Косову. 
Лажа и паралажа), за штампу приредио Драгутин Костић, 
а предговор написао ЈеремиЈа Живановић. Цена 3 дин. 

74. Ириповетке Ђуре Јакшића, свеска I (Краљица. 
Сужањ. Успомене. Попа Тихомир. Милан. На мртвој 
стражи. Одломци из Спахије, Сироте Бан|Аанке и Чо- 
банчета), с предговором Светислава Вуловнћа, за штампу 
прнродио Драгутин Костић. Цена 2 50 дин. 

75. Ускок, роман од С. Матавуља. Цена 2*50 дин. 

76. Стари дани, приповетке и слике Борислава 
Станковића (Ђурђев дан. У ноћи. Станоја. У виногра- 
дима. Нушка. Наш Божић. Они. Стари дани. Покојникова 
жена). Цена 2 дин. 

77. Тарас Бу.^иба, приповетка Николе В. Гоголл, 
превео с рускога Милован Ђ. Глишић, предговор о жи- 
воту и раду пишчеву написао Јаша М. ГТродановић, са 
двадесет и пет слика у тексту. Цена 2 дин. 

7^. Постанак и развитак народа, с обзиром 
на начела природнога одабирања и наслеђа, од Валтера 
Беџхота, превео др. Драг. Т. Мијушковић. Цена 2 дпн. 



XII ио)10 (1903) 

79. Драматски списи Ј. С. Поповпћа. књига 
друга (Наход Симсон или Несрећно Супружество. Твр- 
дџца или Кир Јања), аа штампу приредио и тумачења 
п предговор написао Драгутин Костић. Цена 2 дин. 

НО. Песме Бранка Радичевића, књпга прва, за 
штампу прнредио, тумачења и предговор наппсао Мплу- 
тпн К. Драгутпновпћ. Цена 2 дин. 

81. Причања Вука Дојч^вића, скупио и сложио 
Стјепан Митров Љубиша, књига II, за штампу прпре- 
дпо и тумачења и предговор написао Љубомир Јовано- 
впћ. Цена 2 дин. 

82. Светге слике, написао Драгутин Ј. Нлић 
(„Талита куми!'' Бура на мору. ИродиЈада. Трнов венац. 
Васкрсење. Стефан. Савле. Ананије). Цена 2 дин. 

83. Са острва, приповетке Ива Ћипика (Браћа. 
Па мору. ЦвпЈета. Сукоб. Антица. Јелка), тумачења на- 
ппсао ЖивоЈнн (). Дачић. Цена 2*50 дин. 

84 Приповетке Алфонса ДоОеа, с францускога 
превео Душан Л. Ђокпћ, с предговором др. Јована Скер- 
лића животу и раду Додеову. Цена 2 дии. 
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^5. херојима, херогез.ну и о6оз*спвању х^роја 
у исШорији, напнсао Тома Карлајл, са енглескч^г пре- 
вео Б. Кнежевић. Цена 'Л дпн. 

XIII ко)10 (1904) 

^б. Пзбор Поучних саставп Доситија ОбраОо' 
вића. За штамиу приредио, тумачења и предговор на- 
писао Милутин К. Лрагутпновп!|. Цена 2 дпн. 

87. Васкрс државв срПске, полптпчко-псторпјска 
студпја првом српском устанку 1Н()4 — 1813, нанпсао 
Стојан Новаковић. Цена 2 дпн. 

.9>^. Еквиндцијо, драма у чстпрп приказа, наппсао 
Пво Војновнћ, објашњења уз течст пзрадио Живојпн (). 
Дачић. Цена 2 дин. 

89. Приповетке Мгиована Ђ. Глишића. књпга 
прва (Рога. Пи око шта. После двадесет годпна. Редак 
звер. Шетња после смрти. Брата Мата. Вујина проспдба. 
Прва бразда). Цена 2 дин. 

90. Хауи-Ћера, приповетка, написао Драгутпн Ј. 
Пли!!. Цена 2 дин. 

91. Слике из живота, наппсао Светолпк П. Ран- 
ковп!! (Потера. Сеоскп добротвор. Стари врускавац, Ђа- 
воља посла. Званпчпа нсправка. Страшна ноћ. Пропаст. 
/Будска несталност. П^лхјатељп. Звонар). За штамну и\т' 
редно п бпографнју наппсао др. Јовап Скерлић. Цена 2 дпн. 

9:^. Холанска, наппсао Е. дс Амичпс, превео с та- 
лпјанског Мподраг Рпстић. Цена 2 дин. 

XIV ио)10 (1905) 

93, Моја мати и Сњш у савјести, паппсао 
Људевпт Вулпчевпћ. Цена 150 дин. 

94. Турско царство пред срПски устанак, 1780 
до 1804, пспптпван>а п цртежп Стојана Поваковп^ка. -Це- 
на Л дпн. 

9.^. ПоО старим крововима (111и81г1к81ти!Ч Ва11о- 
гусћ. На Бадњак. Нлеменпташп п племпћи. Млпн код 
цесте. Реп11и81г1ч ас Ј<епего8ин С1п1:ек. Пдпла старог л>ета. 
Старцн), приповетке К. 1П. Ђалскога. Цена 2 днн. 

9в. ТГучина и Обичан човек, написао Бранпслав 
Ђ. Иунгпћ. Цена 2 дпн. 

97. Приповетке 1*ад()ја М. Домановп!|а (Мртво 
море. Укпда1ве страстп. Мод^^рнп устанак. Не разумсм. 
Позорп1пте у паланцн. У сесккој механн. (-рс!1а. Невачев 
Ускре. Божје сузе. Слава. Нпгде спаса). Цена 1 20 дпн. 
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98. Пз немачке лирине, преводи Саве Д. Мијал- 
ковпћа, с бпографскпм оелешкама о песнпцпма. Цена 
2 дпи. 

ШК Први кораци. роман, паппсао К. М. Стањуко- 
впћ, превсо I II. П. Ђорђевић. Цена 2Г)0 дин. 

XV ко)10 (1906) 

КХЈ. Је.1исавеШа, драма Ђуре Јакшцћа. Цсна 
2 дпн. 

101. Лазарица, песме о боју на Косову, паписао 
Сретен Ј. Стојковић. Цсна 2*50 дин. 

102. Знаменити Срби Мус^ШгМани^ (Мехмед Со- 
коловић. Хусејин капстаи Градашчевић. Али-ага Дадић. 
Синан-иаша С^уерчић. Хасаи-ага Крајишпик) наппсао 
Милснко М. Вукићевић.. Цена 2 дин. 

ЈОЗ. У часовима одмора, приповетке Светозара 
Ћоровпћа (Сан Мехе Фсњерџије. Даша. ИлиЈина невол>а. 
Заоорав;БеЈ1а кућа. ^'Јруговп. Омер-ага. Осман-бегова шар- 
гија. Богојављепска ноћ. Пбрахим-бсгов ћошак. Божићн>а 
плећка. Хоџа Салпх. Маркова оставка. Хаџп-Пииун. По- 
свадбица. На води). Цеиа 2 дип. 

104:. ГоспоУа Бовари, роман Густава ^1>лоб«фа, 
превсо и ирсдговор написао Душан Л. Ђокић. Цена 
ЗЗО дин. 

10о. Свет, комад у четирп чина, од Бранислава 
Ђ. Нушића. Цена 1 50 дпн. 

Сва досадашн>а кола књпга могу се добптп преко 
повереппка плп непосредно од управе Српске Књижевне 
Задруге по П дппара пли круна од кола. 



ЗАБАВНИК СРПСКЕ КЊИЖЕВНЕ ЗАДРУГЕ 



/, ()6.1омов, |>оман у чстпра дола, наппсао II. А. 
( ончарои. пр<'И(;о г руског Мплован Ђ. Глпшић. -I днн. 

:*. ДштО 1СоПррф1к1д, риман. наппсао М. Дпкенсч 
1:и,ш'л 1, пр(!Нсо с енглсског Драгомпр М. Јанковпћ 

*') днн. 

;/. Гши п мир, роман, наппсао Л. Н. Толстп. књпга 
I пр«-|}<ми (! рускога Окнца Глушчевлћ п Миловап Ђ. 

I М1М1И||. »^ дпн. 

/. /'ат и Мир, роман, написао Л. II. Толстп, књига 

II, пр<'Ж^) г. руског лМплован Ђ. Глпшић. 3 дин. 

.». Раш и Мир, роман. напнсао Л. Н. Талсти, кнлга 

III, пр|'1И!о с рускога Мнлован Ђ. Глншић. :*. дин. 

/; /*аги и ,иир, роман, напнсао Л. Н. Толстп. књига 

IV, пр<;псо с рускога Милопан Ђ. Глншић. ЗГИ) дпн. 

7. ДавиО /хоперфи.н^^ роман, написао ^1. Дикенс. 
ип/пга II, ирсиео с енглескога Драгомир М. Јанковић. 

3 дпн. 

(.'пакоЈ књили ЗаиавипковоЈ у лсппм корпцама 
ц«.'иа јс веЈ^а <>'."И» дип. 

Д<."'»ротвори, оспииачи и поисрсници Задругинп до- 
"ииају ове К1кпге у лепим корицама иез доплате за вре- 
дност К"рнца. 

Сипх седам књига ..Заиавника*' могу сс дооптп 
л-л \'< дипара пли крупа. 



ЗАСЕБНА ИЗДАЊА СРПСКЕ КЊИЖЕВНЕ ЗАДРУГЕ 



1. Српска књига, од Стојана Новаковића 1*50 дин. 

д?. Чика Јова српској деци, одабране дочје песме 
3. Ј. Јовановића, са 112 слика, у обичнпм корицама 1*20 
дин., у златним корицама 2 дин. 

3, Чика Јова српској ожшдипи, песме Јована 
Јовановића Змаја, са 26 слика п 1 музикалијом, у обич- 
ним корицама 1*80 дин, у златним корицама 2*50 дин. 

4. Са^тав ионтвоШ ^(овечјег Шела, превео с не- 
мачкога др. М. Јовановић-Батут, са 12 слика у тексту 
и једном бојадисаном таблицом. 020 днн. 



Цод Српске Књижевне Задруге и њених повереника 

може се добптп: 

Србпја у сткама^ од Ђ. М. Станојевпћа, профе- 
сора Универзптета. Обпчно пздањс стаје 8 дпнара, еле- 
гантно в, а луксузпо 12 динара. 

Члановп Задругинп добивају обпчпо пздање за 
2 дпнара. 

Све се ове књпге могу добитп пепосредно од За- 
друге плп преко њеппх поверенпка. 

Ко од једном узме непосредно од Задруге Задру- 
гппих књпга преко 100 дин. добиће ЗО^У«, од 50—100 дп- 
нара 20^/0 попуста (рабата). 
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